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}.1ennek hazafelé. Egy állitólag mun
kában töltött esztendő fáradalmaitól meg
viselten, kissé megkopott lelkesedéssel, le
lohadt becsvágygyal mennek hazafelé a 
politika nagy iskolájának diákjai. Alig 
több, mint esztendeje, hogy -uiadaltól má
morosan ültek le a .parlament padjaira. 
Akkor mindegyikük azt hitte, hogy egy 
-esztendő alatt megváltozik minden: Ma
.gyarország független lesz, szabad lesz, 
hogy megerősödött alkotmánynyal, gaz
daBági önállósággal, nemzeti megerősödés
.sel terhes az eljövendő esztendő, az uj 
honalapitás esztendeje. Aki nem hitte ezt, 
az is esküdött reá, hogy igy lesz. Most 
pedig mennek hazafelé. Hajh, az esztendő 
elmult és vele együtt mult el a nagy re
ménykedések ideje. Az évvégi bizonyit
YáiW rosszul ütött ki s most, hogy elér-

Az ötödik szimfón ia. 
lrta: Biró Lajos. 

A férfi felment a szinpadra. 
- Jössz '? - kérdezte a leánytól. 
- Mindjárt, - mondta a lány. -Csak a 

kerti jelenethez kell még bemennem. 
Később együtt mentek el vacsorázni. 
- Akarsz pezsgőt? - kérdezte a férfi. 
-Igen. 
Másfél üveg pezsgöt ittak meg. A férfinak 

lobogott a szeme, a lánynak ferdére siklott a 
~alapja. Lázasak voltak a jókedvtől, az élet 
örömélőL az elszántságnak és a sikereknek a 
duhaj mámorátóL 

- Menjünk kávéházba 1 
- Nem, - válaszolt a lány egy mély pil-

lantással. 
Hazamentek a férfi lakására. Mikor a lép 

csőn felfelé indultak, akkor törL ki a férfiből 
az egész öröme. 

- Most, - toondta a hóditók gőgjével, -
most megházasodom . . . Az apró nyomorusá
goknak vége. Lesz pénz. Igazgató leszek a 
bankban. Azután a gyárban. Még husz más he· 
lyen. Százezreket kapok, megmarkolom őket és 
milliókat fogok szerezni. Annyi pénzed lesz, a 
mennyit akarsz ... Akarsz pénzt? Kapsz. Ak
kor élünk majd. 

Hallgatott egy kicsit, felemelte az öklét. 
- Aki utamban van, azon átmegyek. Le· 
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kezett a ~akáció, nyugodtan lehet gon
dolkozni felőle, vaJjon ez az esztendő az 
alkotás esztendeje volt-e? 

. Annyi bizonyos, hogy sok tanítással 
szolgált ez az _év. ~Iegtanitott bennünket, 
hogy igéretekkel és frázisokkal nem lehet 
országot kormányo~ni. :Megtanitott, hogy 
a 'ilág dicsősége változandó s a tömegek 
hangulata nem olyan alap, amelyen erős 
és maradandó épületet lehet emelni. Meg
tanított, hogy idővel a legragyogóbb jel
szavak is elkopnak s hogy a legeagyog,)bb 
jelszavak alatt is rejtőzhetik valami ellen
szenves célzat. ~Iegtanitott, hogy örökölt 
név senkit nem tesz nagy emberrés hogy 
nem azok a nagy emberek, akikből a pil
lanatnyi lelkesültség óriásokat alkot, anél
kül, hogy elébb a sulyukat mérlegelné. 
~Iindezt megtanultuk. Talán ez az egyet
len pozitiv eredménye ennek a politikai 
évnek. 

Ha most, az ülésszak végén áttekin
tünk az ugynevezett alkotásokon és ered
ményeken, meg kell állapitanunk a követ
kezőket: 

Az alkotmány nem erősödött meg. A 
király visszautasitotta a lényegcsebb al
kotmánybiztositékokat. Az általános vá
lasztó jog még nem került tető alá. Az 
alkotmány ma is csak olyan papiros-al
kotmány, mint aminő a darabantok idején 
volt. 

A gazdasági önállóságot beláthatatlan 
időre elalkudta a kormány a hir szerint 
már megkötött kiegyezéssel, amelyben he
lyet talál a hires ischli klauzula is. 

A létszámemelést, amint azt 'Vekerle 
bejelentette, az ősszel a Ház elé fogják 

gázolom. Ha párbaj kell, legyen párbaj. Nem 
engedem, hogy felpiszkálják azt, ami elmult. 
Tőled kaptam pénzt'? Kinek m.i köze hozzá'? 

A leány csodálkezva. nézett rá. 
- 're e~t nem érted, mondta a férfi. Tu

dod, vannak dolgok az ember multjában, ami 
ket nem jó ilyenkor emlegetni. De lesz rá 
gondom, hogy ne is emlegessék őket. Ne gon· 
dolj velük. Rendben lesz minden. Most men· 
nek a dolgok. Annyi pénzt kapsz, amennyit 
akarsz. 

Benn voltak a sötét lakásban. A leány 
megcsókolta a férfit, ledobta a kalapját é:; 
toporzékolt jókedvében. Világosságot gyuj
tottak. 

- Ohó, szólt a lá.ny, mi az? 
A férfi odanézett. 
- Még nem láttad'? Egy B~ethoven-maszk. 

Drezdából hoztam. · 
. . . Beethoven halotti álarca volt : feb.ér 

gipszből, német ízlés szerint arany .koszoruval. 
Sötét báraonynyal bevont deszkalapon feküdt, 
lezárt szemmel, komor, homlokkal, dacos állal 
és összezárt ajkai körül a fájdalom kettös vo
násával. Félelmes volt, komor és engesztelhe· 
tetlen. 

A férfi átment a másik szobába. A lány 
ijedten nézte a haloltl arcot az aranykoszoruval, 
félelme ingadozott egy percig, azután könnyü 
kedvvel, a fajtájának egész halottcsufoló sze. 
mérmetlenségével fogott egy piros rózsát a vi
rágai közül és odatette a komor homlok fölé. 

SZERKESZTŐS!G: 
Aradi és csanádi egresill 

-vasutak palotájttbaa. 
ftLEPON-SZÁ11: 167. 

KIADÓHIVATAL: 
Aradi Nyomda RészvéD,J-

Társasll.g. 

Péntek, julius 12. 

terjeszteni, anélkül azonban, hogy a ki
kapcsoltnak nyilvánitott katonai kérdése
ket a koaliciónak módj ában volna meg
bolygatni. 

A kvóta marad a régi, ha ugyan nem 
emelkedik .. 

Az önálló jegybank kérdését a bank
szabadalom lejártáig nem bolygatják. M~d 
akkor, az idő rövidsége miatt, célszerü
ségi szempontokból meghosszabbítJák az 
.Osztrák Magyar Bank szabadalmát 

A házszabályok revizióját a miniszter
tanács elodázhatatlan kormányzati szük
ségnek deklarátta. A klotür behozatala 
tehát csak idő kérdése. 

Az alkotmány biztosítékait ~ a gyüle
kezési, egyesülési és szólásszabadságot 
tetemesen megszoritották. A sajtó szabad
ságának korlátozása szaktanácskozás tár
gyát képezte. 

A parlament a legdurvább terrorizmus 
tanyája, a balkáni hangmodor meleg ágya 
lett. M~gismétl5do botrányok, elnöki ön
kényeskedés, frondorök aknamunkájának 
sr.ánhelye lett a. Ház. A szahadelvüen gon- . 
dolkozókat lebírták a reakciósok A pa
raszthitbizományok, a kötött kisbirtok esz
méjét a köztudatba igyekezett átvinni az 
a párt, amely büszkén n~vezi magát Kos
suth Lajos elvei letéteményesének. 

A. megalkotott törvények közül a. be
tegsegélyezésről szóló egyforma vissza
tetszést szült a munkások és a munka
adók között. A gazdasági cselédekről szóló 
törvény valósággal középkori állapotokat 
teremt, jobbágyi sorba ta.szitja a cseléd
séget. De nincsenek rnegeléged ve vele a 
gazdák sem. A vasutasok pragmatikája 

A rózsa b ef oküdt az arany koszoru köze p ébe 
és az i ves bomlokot kiáltozta be a maga durva 
pirossá.gával. A lány nevetett. 

A férfi jött ki a másik szobából. Ledobta 
magát a diványra. 

- Urak leszünk. - mondta. 
A lány odament hozzá. Mellé simult. 
- Elviszel Monte Carloba 1 - kérdezte. 
- El. Csak legyen meg az esküv9. Három 

hónapra rá már elszököm veled egy Mtre. El· 
viszlek. Mlnden meglesz, amit akarsz, kocsi. 
ruha, pénz ... Most mennek a dolgok. 

Megcsókolták egymást. A lány csendesen 
~00~~ . 

- Most minden megy, - mondta a férfi. 
Tombolt a jó kedvük, .. a szerelmeskedésük, 

a győzelmes galádságuk. Olelkeztek. A férfi az
után hallgatott.. Maga elé nézett a diadalmas 
akarat gondolkozásávaL A lány hozzáhajtotta 
a fejét. A férfi megrándult : 

- Mi az1 
A rózsára mutatott, amelynek piros szill

foltja ledérül kiabált le a gipsz-homlok fe· 
hérdégérőL 

- Mi '? - kérdezte a lány. 
- A r6zsa, - szólt megdöbbenve és he-

begve a férfi. 
A leány nevetett. 
- En tettem oda ... 
A férfi riadtan bámult a halotti arcra. A 

szigoru homlok mozdulatlan volt, a szemhéjak 
is, az összezárt ajak is. De ebbe a halotti n é 
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embertelen és silány ; de emellett sikerült 
vele a horvátok szeparatisztikus törekvé
seit feléleszteni s az ezer bajjal küzdő 
magyar politika akut kérdései közé a 
horvát kérdést is besorozni. A tanítók 
fizetésrendezéséről szóló törvény a nem
zetiségi aktivitást csigázta fel a legma
gasabb fokra. A többi, vicinális érdekü 
alkotások szót sem érdemelnek. Az egyet
len reális, minden irányban kielégitő ja
vaslat, a végrehajtási törvény módositá
sáról szóló, - csak a jövő ülésszakban 
kerül tárgyalás alá. 

Ekek az "alkotások". Ezeken kivül 
nem történt más, csak az,. amit legrövi
debben a király szavai jellemeznek: "Kos
suth mindent megszavaztat". Soha, egyet
Ien 67-es kormány alatt nem nehezedett 
olyan erősen a bécsi kéz az országra, 
mint most. Hoztak törvényt az iparfejlesz
tésről is, de az ipar hanyatlott. Az állam-

. vasutaknál nagyarányu beruházásokat 
csináltak: mégis, sohasem volt annyi 

. mizéria, olyan vaggonhiány a Máv.-nál, 
mint most. · 

Szép. eredmények. Ha mindezekhez 
hozzávessziik, hogy a kormány célszeriit

.len szodális politikája folytán országszerte 
a legszélső határig elvadultak a munl{ás
viszonyok s hogy a kivándorlás megdöb

" bentő mértékben emelkedett a gyalázatos 
ipari helyzet folytán: előttűrik áll a koa
líció uj honalapitásának mérlege. 

~lennek haza. Vakáció van, pihenni 
kell. 1\i kell pihenni az elmult év fáradal
mait s elő kell készülni az őszi harcra. 
Mert őszre nagy felfordulás készül. A ki-

. ábrándultak, a lelohadt lelkesedéssel meg
vertek ma még félénken, bátortalanul, de 
már próbálják fujni a harci riadót. ~Ia 
még nem igen hallatszik a hangja. De 
amikor végig fog zugni az országon, meg 
fog kezdikini .a nagy bomlási processzus, 
halála a legerkölcstelenebb politikai egye
siilésnek l a koaliciónak. El kell, hogy jöj
ji) n az igéretek fölötti tetemre hivás, amely
nek során ldalakul az uj harcos tábor, 
amelynek nehezebb harca lesz ugyan, mint 
a mostani kormánypártnak volt, de egyut
tal igazabb harca is. Kehezebb lesz a harc, 
mert hiszen azok ellen kell megvédeni az 

maságba & szemérmetlen rózsa valami rettentő 
és kinos diszharmoniát vitt bele és az összezárt 
ajak fájdalmas ráncai még mélyebbre vésődtek 
általa. A fejre felülről esett a világitás és a 
fehér arcon sötét árnyékok nyultak lefelé. 

A férfi nem tudta tőle elforditani a sze· 
mét. Komor és felséges voh a fej, de fenn a 
homlokán rikoltozott a rózsa. El kellene venni 
azt a rózsát. De nem mert megmozdulni. Nézte 
a nagy halott megcsufolt fejét és átdidergett 
rajta valami félelem. · ' 

Rettenetes az a ró-tsa. Rémületes az az arc 
. . . Most már meg ts mozdult; a fájdalom vo
nása megvonaglott és a. homlok komorság& fe· 
nyegető Jett. Él. . 

Beethoven ..• Megpróbálta elforditani a 
ffJjét, a félhomályban keresett mást, amit nézzen. 

De ott volt a rózsa, a szem érmetlenség vi · 
rága é3 szineskedetl, mozgott, kiabált, tombolt 
a meggyalázott homlokon. A homlok él. 

Beethoven . , . Most már egészen élt. A 
mámoros férfi érezte, tudta, 1átta, hogy egé· 
szen él. Ránéz.ett és kábult agya egészen eltelt 
egy fenyf'gető na~y erő félelméveL 

A szeme előtt elhomályosult minden. A nagy 
sötitségből c~ ak a fej világitott ki a rózsával 
homlokán. Ei ekkor egyszerre, váratlanul, 
megdöbbentően, dübörgő hatalmassággal han· 
gokat hallott. ' 

:\Ii az'? A lány hoz fordult, de az aludt. 
Aludt. Hogy lehet aludni ilyen rettentő zaj· 
ban 1 ... A hangok áradtak, ütemesen robog· 
hk, megdagadva dübörögtek e1őre ... Mi ez 1 

ARADI KÖZLÖ~JY. 

elveket, akik maguk is ugyanezen elvek 
takarója alatt bujkálnak De igazabb, őszin
tébb harc lesz, mert nem lesz benne ha
talom vágyó jezsuitizm us, nem lesz benne 
semmi eltakart intenció. 

11ennek haza. Jó lesz 

Kapuzárás. 
A k é p v ls e l O h á z ü l és e. 

~· * 
A képvisel~hlz ma délel6tt .Justh Gyula el· 
nökletével tartotta ezen ülésszakban utolsó 
U"sét, malynek naplrendJén az 1904. évf 
zllrsdmadáa volt. A vita sorln Hencz Kl· · 
roly, Eber Antal, Buza Barna éa Csizmadia 

Endre azólaltak fel. 

- Az Aradi Közlöny távirati tudósité.sa. -

Budapest, julius ll. 

Ma a törvényhozásnak mindkét háza tar
tott ülést. A képviselöház a zárószámadások· 
kal foglalkozott, a főrendiház pedig a vasutas 
javaslatokat fogadta el. 

Hihetetlen csekély érdeklődés mellett in· 
dult meg a képviselőház mai ülése. Mindösz 
sze néhány ember lézeng a folyosón. Ezek We 
kerle Sándort veszik k5rül és érdeklődnek a. 
kiegyezés sorsáról. 

Mikor Justh Gyula fölment az elnöki 
emelvényre, a teremben csak három képviselő 
ült: Nagy György, Ivcinka Imre és Simkó 
József. 

Az elnök szomorual! néz végig a három 
szál emberen és azután igy szól: 

- Kétségbeejtő, hogy a magyar képviselő· 
házat esak három ember képviseli. Ko de azért 
az ülést megnyitom. ·"." .. · 

És elkezdte a. jegyző a mult ülés jegyző
könyvét fölolvasni.. 

Részletes tud6sitásunk: 
~;·.~ ·-

Elnök: Justh Gyula. 
(Folyó Ugyek.) 

Lázár Pál levélben bejelentette, hogy bács, 
megye alispánja. mentelmí jogá,t megsértette. 

Wekerle Sándor: Két törvényjavaslatot ter· 
jeszt be. Az egyik a ll. osztályu kereseti adó 
némely intézkedéseinek módositásáról, a másik 
Budapest székesfőváros fejlesztéséről szól. 

Elnök: Jelenti, hogy a második bíráló bi
zottság Ivánka Milán maodátumának vlzsgálásá.· 
ra Buza Barnát küldte ki. 

Buza Barna letette az esküt. 

1907. julius 12 

(Fejérdry nyugdija.) 

t.!Jer Antal előadó : A zárszámadási bizott· 
ság nevében az 1904. évi zárószámadásokról 
szóló jelentést terjeszti be. A jelentéssei kap
csolatban ujból hangoztatja, hogy a közös ka
marai levéltár szétválasztandó. Mivel erre már· 
harmincezer korona költséget is megszavaztak~ 
kéri határozattal utasitani a kormányt arra, 
hogy a kettéválasztásról gondoskodjék. A bécsi 
Archivra th tegnap határozatot hozott, mely sze· 
rint a levéltár együtt tartandó. E.z a határozat 
·szóra sem érdemes. Áttér azokra a kérdésekre," 
melyekben különvéleményt adtak be. A Tisza· 
Hieronymi pénzkezelés dolgában - a multkori 
határozat precedens is erre - meg kell elé· 
gednünk az egyszerü e1itélő határozattal. Vitás 
volt a bizottságban Fejérvá.ry nyugdijának kér· 
dése is. Fejérvárynak, mikor a darabonttestőr• 
ség kapitánya ]ett, a minisztertanác3 táborszer· 
nagy korában élvezett nyugdijából 7200 koro
nát meghagyott. Fejérváry darabonttestőrsége 
nem közhivatal, hanem olybá tekinthető, hogy 
valaki közhivatalnokból magánalkalmazásba 
ment. Javasolja., hogy e tárgy felett is térjenek 
napirendre, mert a retorziónak azt a módját, 
hogy Fejérváry nyugdiját megcsorbitsák, naiv· 
nak és eredménytelennek tartja. Kéri a jelen· 
tés tudomásul vételét. 

Hencz Károly: Orvend annak, hogy a záró· 
számadási bizottság ellenőrzési munkájábaJR 
bőven kiterjeszkedett a kezelési költségekre is. 
Elvi szE'!mpontból tutakoznia kell az ellen, hogy 
az előadó szembeállitja a megtakaritásokat a. 
tulkiadásokkaL Megokol j, különvéleményét. Fe
jérváry 1904·ben nem ment nyugdijba, hanem 
táborszarnagyi fizetéssel várakozást állományba .. 
Ez ellen a számvevőszék a honvédelmi minisz
ternél megkereséssel élt. Kifejti, miért tartja. 
Fc;jérvá.ry nyugdiját törvénytelennek. 

Beszél az 1903 évi zárószámadásokról,. 
Tisza és Hieronymi ügyeiről. 

Elnök: Arról nem beszélhet a képviselö ur~ 
A Ház ebben az ügyben már határozott. 

Hencz Károly: Az az 1903. évi zárószáma
dás volt, ez az 1904. évi zárószámadás. Ennek 
sorill hasonló határozatot akarunk ho2lni. JogGm 
van azt a határozatot bírálni. 
. Elnök (erősen csenget): Ne tessék feleselni 
az elnökkel. mert megvonom önt{Jl a szót. 

H en ez !{áro ly: Beterjeszti különvéleményét. 
1 Buza Barna éles hangon válaszol Hencz 

Károlynak, megvédi a függetlenségi pártot és 
kéri, hogy a Ház szere ze be a zárószámadé.sok 
iratait, egyébként pedig fogadja el a zárszá
madási bizottság jelentését. 

!Egy kis marakodás.)' 

Elnök tiz percre fölfüggeszti az ülést. 
Szünet után Nagy György beszél. Amit Tisza 

István gróf és Hieronymi Károly tettek, az 
egyllzeril lopás és ezért nem helyesli, hogy 

A férfi megrettenve könyökölt feL Rette· jlámok fenyegetően, a bün ismeretével és fe
netes. Mi ez 1 A hangok harsogva nyomultak nyegetésével robognak előre. Fázott. Mi az ö 
egymás nyomára ... Nem lehet kétség benne. 6röme, mámon., boldogsága'? Mi a biztos 
Csakugyan az. A rettenetes szimfónia, az ötö· alapja'? Csak forduljon el tőle vahki, csak 
dik, a sors·szimfónia . . . . tudja meg valaki a galád árulást, csak jöjjön 

Ránézett a halotti arcra. A Beethoven·fej valaki, aki a multat előkutatja és akit elhall· ., 
most már egészen élt, mozgott, fenyegetett, su- gattatni nem lehet .•. Vége mindennek. Resz. 
gárzott és világitgtt. A szimfónia dübörögve ketett. 
rohant előre. Hangjai k?.P~_g!a, zen~ve, zugva, A szlmfónia. még mindig áradt és dübör· 
ropogva,_ hars_anva és duboregve kovették egy. gött Rettentő félelme ekkor haragra vált a lány 
mást, 6rt.ási ütemes áradásokban, végtelen, fé· ellen, aki mellette feküdt. O a gyalázatos, a 
lelmes, nngó hullámokban. A hangok beárasz· bün társa és a biin szerzője. DüMdten rázta meg, 
tották a sz~bát, eg!.re dőltek, a fs!at ostromol- _ Mt az '? _ kérdezte álmosan 8 lány . 
ták és az &Jtón~_k utódtek nekL Mmt a. harang A férfi orditott: 
kongása, ugy kovették egymást, a férfi agyve- . . " 
Iején érezte az ütéseket és ha befogta a. fülét, ··- Kt innen,. kiáltotta rém ul ten és kétség· 
megszázszorozódolt az erejük. Nem lehetett beesve, ki veled mnen! 
menekülni előlük. Az arc egyre fényesebb és A lány védekezett. 
egyre komorabb lett, fenyegető, mint egy isten - N?, no, bol01~d vagy'! . 
és mint egy isten, ugykormányozta a bangoknak - KI veled, orditotta a férf1. Nem hallod? 
ezt a vizözönét. Rettentit A lány két.o:;égbeesve védelrezett. A férfi 

A sors-szimfónia ez .•. A férfi didergett. azoritása fájt és sajgott a karján. Nem lehetett 
Alázatosan megdöbbenve és félve huzódott védekezni. Künn volt az éjszakában egyedül. 
össze. A lány aludt mellette. . A férfi bezárta utána u ajtót. A dübörgő 

Mit akar itt ez a lány'? Mllyen sze.mér hangok még teljes erejükben voltak'. Aláz&to
~etlen, ledér és alávaló ~eremtés ez'? Milyen san, asszetörve, remegő félelemmel nézett a 
hitványok ők ~.etten, ammt ~alád" s~ámitással meggyalázott halotti arcra. A hangok lasr:,an, 
tervezgetik a J?Vőt: ·egy mástk no k1fosztását, széles hullámzással. sirva apadtak, a fehér arc 
megcsalás~t. !-.Illyen galád~k és alávalóak, ~mint az istenek győzelmes haragjával tekintett rá és 
az egész VIlágot meg akarJák csalni és klakar- a férfi alázatosan <lssz.etörve bukott le előtte a. 
ják fosztani. földre. ' 

De a soreot nem lehet megcsalni· ... A 
férfi hallotta, amint a sorsot jelentő hanghul· 
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1907. julius 12 

futni engedtk őket. A bizottság megokolása 
szerint azér~ nem helyezhetők vád alá, mert 
erre nézve a. kormány Jgéretet tett. Sz6nok nem 
tudott erről az igéretről, sót 5 megfogadta vá 
lasztóinak, hogy a vádaláhelyezést fogja kivánni. 

Gaál Gaszton szerint Fejérváry nyugdija oly 
csekélység, hogy azért nem érdemes a. törvény. 

· hozás munkáját föltartani. , 
Wekerle Sándor kijelenti, hogy erről a kér· 

ARADI K0ZL0NY. -' 

Elnök az általános vitát bezárja. 
Részleteiben vita nélkül elfogadták a ja

vaslatokat. . 
Városy Gyula püspök: Mlnthogy a főren

diház augusztus 18 ig már nem tart ülést, ez 
alkalommal adjon kifejezést örömének a király 
születésnapja felett. Kéri az isten áldását a ki· 
rályra. 

A jegyzőkönyv hitelesitése után az ülés vé
get ért. · désről már többször nyilatkozott. Elismeri, hogy 

a számszék valóbaR szabályozásra szorul, de 
azért most is kifogástalanul végzi a munkáját. Fe· 
jérváry Géza báró nyugdljügyében a valóság 
az, hogy Fejérváry egy fillb-rel sem kap több 

• nyugdíjat, mint amennyi a törvény sserint meg- ·-. 
illeti, noha. az is igaz, hogy amit kap, nem he· 
lyes jogeimen kapja. De ez lappália, amivel 
nem érdemes foglalkozni. Ajánlja a bizottság 
java.sJatának elfogadását. 

A Westinghouse-gyár. 
KözgyOiés- egy tárgygyal. 

. Eber Antal kífejti, hogy nem tett igéretet 
a Fejérváry-kormány bántatlanul hagyására, de 
a néppárt vezére, Zichy Aladár gróf megtette. 
Abban, amit Hencz előadott, akasztófahumor 
,-an, de logika nincsen. 

Hencl Károly személyes kérdésben kijelen
ti, hogy ebben a kérdésben nem azonositja. ma
gát a pártjával, de nem teszi azt sem, amit a 
függetlenségi párt, hogy lelkiismerete és meg-
győződése ellen asavaason. · 

Elnök ezért a küejezésért rendreutasifJa 
B.enczet. 

Csizmadia Endre besz.éde :után a Ház el{~ 
gadta a zárszámadási bizottság javaslatát 

FormaUtások eUntézése után az elnök in· 
ditványára a Ház üléseit október 10-ig elna· 
.Polta. 

Ezzel a szünet előtti utolsó ülés véget ért. 

A . f ö r e n d 1 h á z ü l é s e. 
* 

Megszavaztatik! 
- A:r. .Arali KiJz'l<htt/ tudósit6jától. -

Arad, julius ll. 

Aradváros tőnényhatósági bizottsága ma 
délután folytatólagos közgyülést tartott, amely
nek egyedüli fontos tárgya a Westiughouse
gyár részére klUtásba helyezett kedvezmények 
megszavazása volt. A közgyülés egyhangulag 
elfogadta a tanács javaslatát s ezze) befeje
ződött a gyátalapitásnak régóta elhuzód6 ügye. 
Most még csak formai dolog van hátra: a te
rüle Látengedés .feletti névszerinti szavazás, amely 
az e hó 18 ikára összehivott rendkivüli közgyü
lt~sen történ.ik meg. A közgyülésről, amely sima 
lefolyAsu volt s aUg háromnegyed óra hosszat 
tartott, tudósítónk az alábbiakban számol be: 

(Unalom •• jegyzökö•yv.) 

Pontban négy óra volt, amikor Varjassy 
Lajos polgármaster ·elfoglaUa az elnöki széket 
és megakarta nyitni a közgyülést Csak meg 
akarta nyitni, de elállt ettől a szándékától, mert 
a terem ugysz6lvb n.ég egész üres volt. A pa· 
dokban alig 10-15 ember ült s ezeken i.s·meg
látszott, hogy inkább szeretnének a kávéházban 
ülni. Szép dolog ugyan a köz.gyülés, de elég 
belőle egyszer egy hónapban.. , 

....... Várjunk még egy kicsit! s~ólt a pol· 
gármester a mellette ülő Greé:rt Nándor tb. fő
kapitányhoz 

Alig telt el öt perc s ·a városatyák száma 
ss ra emelkedett. Ez a szám pedig már ele
gendő volt arra, hogy a polgármester meg
ayissa a közgyülést. 

- Kérem a főjegyző urat, olvassa fel a 
mult közgyülés jegyzekönyvét, szólt a polgár
mester Kádas Kálmánhoz. 

A városatyák többségének egyéb gondja is 
volt, mint a jegyzókönyre figyelni. Ketten-hár
man összebujtak és kedélyesen csevegtek. Ká· 
das Kálmán főjegyző pedig fáradhatatlanul ol
vasta a jegyzőkönyvet. A hátulsó padokban ülő 
vár, satyák szemeire mintha ólom nehezedett. 
volna: lecsukódtak. A szundikálók csak akkor 
riadtak fel, amikor a polgármester hangja hal· 
latszott: , 

- Kérem a jegyzőkönyvnek ezt a passzu. 
sá.t kijavitani. 

Valami hiba csuszott ugyanis a jegyző. 

könyvbe az orfeumelőadások megadásáról szóló 
határozatnál s a polgármester ezt észrevette. 
Ennél nagyobb baj azután nem is tört.ént. A 
főjegyző tovább olvasott egyhanguan, vontatot .. 
tan. Egyesek már türelmetlenkedni is kezdtek. 

- Hagyja abba az olvHSást! 
Kádas azonban szivós kitartással tovább 

olvasott és nemsokára letette az asztalra' a 
nagy paksamétát. A jegyzőkönyv felolvastatott. 

- V an valakinek észrevétele a jegyzó-
k5nyv ellen 'l kérdezte a polgármester. 

Senkinek eszébe sem jutott észrevételt 
tenni s igy rátérhetett a közgyűlés a tárgy
sorozatra. 

3 

(Megazavazták a Weatlnghouae-gyár 
kedvezményeit.) 

Lőcs Rezső gazdasági tanácsnok állott fel 
öZután. J{ezében z()ld papírlapot tartott: a ta· 
náes javaslatát. Először referált a ta.nácstlok. 
Elmondta röviden &l automobil-gyá.r alapítási· 
nak történetét Majd a tanács javaslatát olvasta 
fel. A tanács arra kéri a közgyülést, szavazzon 
meg az Aradon létesiten dó W estinghouse-gyár 
részére soo,ooo korona A. esoportoz.atu rész
vény jegyzését, továbbá 7áOO korona jegyzési 
kiadást, tizenöt évi községi adómentességet és 
négy katasztrális holdnyi ingyenterületet a vá
sártéren, a többi területre pedig 10 évre biz. 
tositsa a részvénytársaságnak az opció jogot. 

A törvényhatóság egybangu helyeslésset 
fogadta el a taná.cs javaslatát. Majd Varjasq 
polgármester azt inditványozta, hogy a tervény· 
hatósági bizottság: julius lló 18 ikán délután 
négy órakor tartson rendkivülJ közgyülést, a 
melyen névszerinti szavazással döntsön a terü· 
let itengedése fölött. 

- Elfogadjuk! hangzott minden oldalról. 
Bomló Ármin dr. azonban más inditvány

nyal állott elő. Előadta, hogy a januári köz· 
gyülés határozatilag kimondotta, hogy a juliusi 
és augusztusi.· közgyűlésen fontosabb dolgot 
nem lehet tárgyalni. Minthogy pedig a gyár
alapUá.s ügye fontos dolog, azt inditványozza, 
hógy a névszerinti szavazást a szeptemberi 
közgyülésen ejtsék meg. 

- Nem kell halasztás ! kiálott Lukác811 
Lajos. 

- Eláll ! Eláll ! hangzott Somló dr. felé a 
kiáltás. 

Közben parázs lárma keletkezett, amely 
csak akkor csendesedett le, amikor V arjassy 
polgármester szólásra· emelkedett. Kijelentette, 
hogy a Somló által emlitett közgyűlési határe
zst nem mondja ki, hogy juliusban és augusz
tusban egyáltalán nem tárgya.lhatók fontosabb 
ügyek. ~Hnthogy pedig az ügy sürgős, mert a 
korminy hozzájárulásának határideje az épitke· 
zések megkezdéséhez füződik, kéri javaslatá
nak elfogadását. 

A városatyák tapsoltak, éljeneztek ·és· elfo .. 
gadták a polgármester javaslatát. Végül beje· 
lentette a polgármester, hogy Kunz József egy 
mai beadványában annak kimondását kéri, 
hogy az épitkezéseket a saját felelősségére a 
közgyülési ha~ározatnak a belügyminiszterium 
részéről való jóváhagyása előtt megkezdhetL 

A törvényhatóság ehez is hozzájárult s ez. 
zel a közgyülés véget ért. 

fl gróJné pásztorórát 
lJfi történt a szeparéban? 

~ huszárkapitáuy feledge. 
- Az. hadi KilzliJng távirati érteslllése. -

Arad, julius 11. 

A német erkölcsöket helyezi ismét erős 
világitásba ez a pör, amely a kőnigsbergi tdr .. 
vényszék előtt megindult. 

Megjelenik Königsbergben egy Japper ci
mü szociáldemokrata élclap. Két esztendővel 
ezelőtt napvilágot látott ebben az ujságban egy 
versike, amelynek ez volt a eime: Á Vénusz
hegy a Disz-téren. Azok az orgiák voltak 
benne megénekelve, amelyek a Disz-téren lévő 
szinházi vendégl.$ felső emeletein lejátszódnak. 

A költemény lrój a egész kereken meg
mondotta, hogy a vendéglő chamb~ séparéei
nak igea gyakori vendége Kayserlingh gróf 
huszárkapitány felesége is. Á comtesse szerel· 
meskedik, mint egy bacchansnlJ és sszik, mint 
egy kefekötő. 

Pörre került a dolog. A. táriy&Iáson a gróf· 
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.J:·ó megesküdött &'ló egy éló istenre, hogy soha 
egyedül a restaurantban nem volt. Mindig a fér
jével vagy a társalkodónéjával ielent ott meg 
csak. A főpineér meger&!itette ezt az állitását 
és igy a biróság az élelap szerkesztőjét, Veselin 
Gyulát, két és fél évi fogságra itélte. 

J 'lVában ülte a büntetés«t, amikor jelent
kezett egy kereskedő, aki elmondotta, hogy ó 
nie a grófné igenJs egyedül mulatott külön

. szobában. Erre Veselin Gyulát szabadon bocsá· 
tották és pörét ujból fölvették. 

A második tárgyalás ma kezdődött az el· 
képzelhető legnagyobb érdeklődés mellett. A 
dolog érdemére egyelőre nem került a sor, mert 
a vádlott és védője a törvényszék elnökének, 
Schubertnek a személye e1len emeltek kifogást. 

- Schubert - mondották- annyira guil
lölt a s:ociálistdkat, hogy nem képes elfogulat
lanul itélkezni e~y azoelállsta fölött. 

Schwa-rtz védli pedig iiY folytatta : 
- Schubert ur már az első tárgyalás al

kalmával ls bebizonyitgtta, hogy animozitással 
Viseltetik védencemmel sz.emben. Akkor a:z.t 
mondotta, hogy Kayserlingh grófaé a lakása 
abJa.ká.ból integet le az uteára a férfiaknak, 
hogy jlJJ1.etnek már fljl hoszá. Scbubert ur erre 
azt válaszolta, hogy az az utca oly népes, 
hogy ott lehetetlen jeleket adni és azokat 
~zrevenni. 

Ezt a véleményét rádlsputálta birótársaira 
Js, holott én beJgazoltam, hogy a grófné abla
kai alatt a Kant tér teljesen néptelen, ott leg
flilfebb szerelmea párok turbékolkatnak. 

A törvényszék,. miután Schubert kijelen 
tette, hogy 6 ebben a pörbell tud elfogulatlan 
lenni, elhatirozta, bogy a vádlott és védő k.ifo 
gisait elvetik. 

Gyilkos háztulajdonos. 
A tanító tragédiája. • 

A m u la t o z a\ s v é g e. 
-Az Amdi Kö:Uing távjratl értesülése. -

Arad, julfua 11. 

Ma éjjel 2 ór .1 után a budapesti Szuglóban 
leltünést keltő gyilkosság történt. Egy fómódu 
Háztulajdonos, foglalkozására nézve dilbirkozó, 
Schild Antal meggyilkolt egy fővárosi tanitót. 
A.z e\et részletei a következők : 

A Hajcsir ut 24. szám alatti korcsmában 
együtt mulattak Schild Antal dijbirkozó, Sági 

· András kenyérsütőmester, Komócsay Lajos ker
tész, Bota Ferenc pincér és }t!ajor Gábor fóvá 
rosi tani!.ó, aki a szuglói elemi iskolánál volt · 
alkalmazásban. A társaság ·nagyon is vidám 
volt, boroztak, pezsgőztek, azut.á.n budapesti EZO· 

kás szerint összevesztek. Már a vendéglőben in. 
zultá.lták egymást, ugy hogy a vendéglő~. ml
után már arnugy is késóre járt az ido, kites 
sékelte őket. Az utcán még hangosabb lett a 
vita. Akkor ment arra az ellenőrből és két r ·nd
őrból álló őrjárat, amely csendre intette a társa· 
ságot. A figyelmeztetés azonban nem használt. 

Erre a rendőrök telszólitották a társaságot, 
kövessék őket a rendőr~zobá.ba. Csendesen el
.indultak, de utközben ujra összevesztek és 
Schild pofon fltötte Majort. Major Gábor erre 
botjánl fejbe ütötte Schildet, aki erre, még 
mielőtt a rendőrök ebben megak.:1.dályozhatták . 
volna, előkapta zsebkését és végig r:ágott vele 
Najor arcán, aztán a kést eldob a. Borzasztó 
vágás Yolt, a sérült ember még néhány lépést 

' tett eJőrt', azután hangtalanul összeesett. 
A rendőrök értesitették ugyan a mentőket, 

_ bár látták, hogy a sérül t a halá lal vi vódik és 
néhány másodpere mulva meghalt. A telefonon 
értesite:t rendőrügyeletről O.c;iszár központi ügye 

letfis tisztviselő és Rónai Sándor rendőrorvos 
mentek a hely~zJnére, ezek Majort a járda mal
lett~ az ujonnan épülli közuti villamos épület 
t~lőtt tárt karokkal hanyatfekve találták. Kalap
jának karimája is át volt vágva, az egész ar· 
con keresztül, a halántéktól le a nyakon át 8 
centiméter széles vágott se\i huzódik. A kés a 
nyak ütöereit átvágta és azonnali, elvérzés által 
bekövetkezett halált okozott. A nyakon a seb 
annyira szétnyilt, hogy mutatóujjal bele lehetett 
nyulni. A véres dráma többi tagjait előállitot
ták a főkapitányságra. Schild itten tagadta, 
hogy lJ kiJvette el a gyilkosságot, azt állitja, 
nála nem is volt kés és a helysz.inén talált kést 
nem ismeri. 

A rendőrök.és a tanukként kihallgatott Sági 
András és Komócsay Lajos azt vallják, hogy 
Schild ölte meg Majort. A központon Schild 
Antalt letartóztatták. A detektivek kimentek 
Schiid családjához és megmutatták nekik a 
kést, melylyel Sehih! a gyilkosságot elkövette. 
Schildék már tudtak a dologról és a kést nem 
ismerték meg, állltólag sohasem látták. Schild 
családos ember, felesége és 6 gyermeke va.n. 
A megölt ember 86 éves, s gyermek atyja, na· 
gyon szegény viszonyok között élt. 

A kasszakisasszony tragédiája.. 
Lélekkuférok kezében. 

Megakadályozott embervásár. 
- Al Aradi Kodong t.avl.ratl énesWése. -

Arad, julitiB U. 

A leányker~kedés egyik: legszereneséUe
nebb oldala a magyar társadalmi viszonyoknak. 
A hungara a.z egész világonismert és keresett 
árw:.i.kk.& .. • 

kozás ezt a rettenetes bajt edd;g még gyökere-
. sen orvosolni nem tudta. Csakugyan, nagyon 

nehéz dolog ez, hiszen a nemzetközi forgalom. 
ban a lelketlen ü~éreket figyelemmel kisérni 
a1ig le het. De az már valóban szégyenletes do· 
log, hogy benn u országban semmit sem tu
dunk tenni, hogy ezt a gyalá'lóatos embervásárt 
lehetetlenné tegyük. 

Alább következik egy eset, mely tegnap és 
ma játszódott le TemesvároU. Egy szereocsét· 
len leány és két lelketlen léle«:uzc:;orás a sze. 
replőJ, s mlg a szerencsétlen leánynak 
a meghurcoltatás minden szégyenén keresz. 
tül kellett mennle, addig az emberkufár vigan 
dolgozik már valahol és talán ujabb tévedt nő 
ket l'isz piacra. 

Az eset réizletei a következök; 

Tegn3p Mlelött egy asszony jelent meg a 
rendőrségen, hogy panaszt tegyen egy leány ellen, 
aki meglopta. Geibler Józsefnének hivják a de
rék nőt, Nagyváradra való s ott egy nyilvános 
ház tulajdouosnője. Azt panaszolh, hogy egy 
Szücs Mária nevü leánynyal jött Nagyváradról 
Temesvárra. Ezt a leányt, - szinte kérked ve 
diktá.lh ezt jegyzőkönyvbe Kovácsi rendőrfogal
mazónak - ő négyszd.zötven koro11áért eladta 
egy temesvári n;yilvános ház tulajdonosának és 
most hozta el VáradróL Kétszáz koronát már 
felvett, a többi kétszázfitven koronát pedig a'li 
áru szállításakor kellett volna megkapnia. A 
leány azonban utközben ellopta. száz korona 
készpénzét, egy 110 koronáról szóló zálogcédu· 
láját és a józsefvárosi pályaudvaron a megér· 
kezé-3 pilhmatáb:m oldala mellől eltünt. 

A rendőr.:;ég erre keresni kezdte a Jeányt 
és csakhamar rá is akadtak. Meg~olozták és 
körülbeiül száz korona pénzt találtak nála, me 
l~et a rtlr.dőrség elkobozott. Ktballgatásakor azt 

... v..,-• • J....., .... __ --· 

vallotta, b.ogy ó kasszirnli s a pénz az 6 tulaj
dona. Vagy félórával ezelőtt vette fel a temes-

' vári postatakarékpénztárnáL Ezt az á.llitását 
takarékpénztári könyveeskéjével Igazolni is 
tudta. Elmondotta a szarencsétlen leány azt 
ts. hogy Geiblemé azzal csábitotta őt magához,. 
hogy Temesvárott egy kávé házban fogJa el· 
helyezni, s minthogy éppen állás nélkül volt, 
mvesen fogadta el Geiblerné ajánlatát. 

Csak a vonaton tudta meg GeiblernétoJ,. 
hogy tulajdonképen hová viszik. Könyörgött. 
sirt. hogy ő nem adja oda magát erre az életre,. 
mert tisztess~es leány. - hiába való volt 
minden kérése. Geiblerné hallani sem akart 
róla, hogy lemondjon a 250 koronáról, amelyet. 
az á.ru szálUtásakor még kapnia kellett. Igy 
jöttek Temesvárra, ahol a pályaudvaron sike
rült megszöknie. 

A szegény leányt erre átkisérték &Ili ügyész
séghez, ahol ujabb kihallgatása után azonban. 
szabadlábra helyezték. A rendőrség most már· 
az aljas lélekkereskedőt kezdte kutatnl. Egy 
temesvári nyilvános házban meg ls találták. 
Bevitték a rendőrségre. ahol hamis vAd és-' 
leá.nykereskedés miatt le akarták tartóztatni,. 
de ügyvédje, Grossmann Samu dr. közben- , 
já.rásála sikerült az elvetemültnek szabadlAbra. 
jutni. 

Szücs Mária ma reggel ujhól megjelent a. 
rendőrségen, feljelentést tett keritfíje eHen és; 
miutá.n pénzét, postatakarékpénztári könyvecs· 
kéjét, valamint holmiját megkapta, elutazott 
Temesvárról, ahol má.r évekkel ezelőtt hosszabb
ideig volt pénztárosnő a gyirvárosi Oroszlán· 
fogadóban, ahol tisztességes leánynak Ismerték. 

-Az ortölestalan szobanr. 
Marénylet egy kislány ellen • 

Az Andrássy-tér kosaras bácsija. 
- Az Aradi Közliifly tudósitóját.ól -

A.l'ld, juliua 11. 

Az Andrássy-tér egyik sárgárameszelt bér
házában ma délután néhány nagyszabásupofon 
csattant el. A pofonoknak nemcsak az előzmé
nyei, de a folytatása is sulyos termés'lietflek. A 
feJpofozott fiatalember· ugyanis gyalá.zatos me
ré nyietet követett el egy nyolc esztendős kis
leány ellen, akinek apja első felháborodásában 
tettleges megtorlással élt. Tudósítónk a követ. 
kezőket jelenti az ügy részleteiről : 

Az -~Andrássy-tér egyik házában már hosz.• 
szabb id6 óta bérellakást egy házaspár ; a család 
szemefénye egyetlen kisleányuk, aki nemrégi· 
ben érte el a nyolcadik életévét. Az élénk, 
csinos kisleány most jár a harmadik elemibe~ 
Apja, aki kereskedőember, nappal rendszerint 
az lizletbtm tartózkodik s a kis leány rende· 
sen édesanyjával van odahaza. Miután a bá· 
romszobás laká.s a Maládfő anyagi viszonyai· 
hoz mérten igen sokba kerü1, ez nemrégiben 
elhatározta, hogy egy szobát albérletbe ad. 

A hónapos szobát hirdető cédula után 
indulva, nemsokára jelentkezett is reflektáns a 
szobára. A harmincas évek feJé járó nőtlen 
ember volt az illető, aki különben hivatalnok 
eg;yik: aradi cégnéL A .szobaur igen csendes 
ember volt s hamarosan megnyerte lakásadói· 
nak bizalmát azzal, hogy állandóan becézgette 
a kis leányt, aki nagy barátságot kötött vele. 
A szülök nem gondoltak semmi rosszra s igy 
történhetett, hogy tegnap délután, mikor az. 
apa az üzletben volt elfoglalva, az anya is el· 
távozott hazulról s magára hagyta a nyolcéves 
kis leányt. 
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1907. julius 12. 

A szobaur. aki éppen odahaza tartózkodott, 
ezt az alkalmat használta ki, hogy visszataszttó 
tettét végrehajtsa. Behivta szobá.jába a leány
kát, aki gyanutlanul be Js ment. Alig került 
az ajtón belül, a szobaur belülről ráfordltotta 
az ajtóra a kulesot s a leányka védekezése el· 
leoére eiklivette aljas tettét, halállal fenyeget· 
vén a kis leányt, ha szüleinek bármit is elárul. 
A gyermek nem ismert szólni. Ma délután azon· 

. ban heves rosszullét fogta el s anyja faggatá
sára elmondotta a történteket. A megrémült 

· anya azonnal hazahivatta 'a férjét, aki megdöb· 
benve hallgatta végig a felháborító esetet. 

Kisvártatva hazaérkezett a szobaur is. Alig 
tette azonban a lábát a szobába, a felbőszült 

apa reárohant és a szó azoros értelmében ki· 
pofozta a lakásból Ezután a rendőrségre sie
tett, hogy feljelentse a galád merénylőt. hésőbb 
azonban, nehogy nyilvános botrány legyen . a 
dologból, visszavonta a feljelentést. A szobaur 
tehát a pofonokat leszámitva ép bőrrel mena
kül, mivel a családra való tekintettel még csak 
nem is lehet nyilvánosan pellengérre állitani, 
nehogy a család neve is nyilvánosságra ke· 
rülj ön. 

Koalíciósok egymás ellen. 
' --

A pártfegyelem kötelez. 
- AJ. Aradi Kazlilng távb"at.t értesDlése. -

Arad, Julius ll. 

A Tisza István-féle államvasuti kiuta
lások és Fejérvdry Géza báró nyugdij
ügye ma ismét alkalmat adtak annak az 
"egyetértésnek" megnyilvánulására. amely~ 
a koalici0t kormányzata óta jellemzi. A 
48-as párt a kormány nyilt és diszkrét 
fölvilágositásai után már belenyugodott 
abba, hogy a Tisza- és a Fejérváry-kabi
netek ~gy hajaszálának sem szabad meg
görbülnie és a vádaláhelyezés is csak a 
koaliciós képviselők pregt arnbeszédeiben 
és a kormányt támogató sajtó hasábjain 
marad. A néppárti honatyák ogyike-má
sika azonban Pgyre kellemetlenkedik a 
kormánynak és példás megtorlást kér, 
holott jól tudják, hogy · ilyet a paktum 
nem enged és a parlament keresztül nem 
vihet. A néppárti olcsó népszerüség haj
hászas azután heves összetüzésekre. vezet 
a függetlenségi párt tagjaival, akik ilyen
kor formálisan kitessékelik a felelősség 
nélkül handa-bandázó néppártiakat 

A multban már többször lejátszódott 
jelenetekhez hasonlók voltak- a képviselő· 
ház mai ülése alatt is, amint arról az 
alábbi távii'ati tudósitlisban beszámolunk : 

Az 1904. évi zárszámadások mai tár
gyalása során Hencz Károly fölszólalt és 
követelte, hogy a képviselőház bélyegezze 
meg Tisza István gróf és Hieronymi Ká
roly eljárását, ha már nem belyezheti 
őket vád alá. Beszéde folyamán élesen 
megtámadta a 48-as pártot, -mire Buza 
Barna visszautasitotta Hencz szemrehá
nyásait. Buza beszéde ~ közben lépett a 
terembe Z1.chy Aladár gróf, a néppárti 
nrlniszter, akinek láttára Samegi Vilmos 
fölkiáltott: ~ 

- Tegye meg Zichy Aladár a meg
bélyegző indítványt Hencz helyett, akkor 
mindnyájan vállaJjuk a felelósséget ! 
· Hédervári Lehel pedig azt kiáltotta: 
, -·, · A néppárt állandóan két Jél ek sze

lint cselekszik. A Hencz-Rakovszky lélek 
ezerint és a Zichy-lélek szerint. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Az ülés szünete alatt is nagy hullá
mokat vetett a volt kormányok ügye. A 
leghangosabb Nagy György volt. 

- Követelem - rnondotta - a Fe
jérváry· kormány vád alá helyezését. Ha 
loptak, bünhődjenek. Akkor, mikor rámá
szunk a kis szolgabirókr~. ne engedjük 
futni a nagy tolvajokat. En nem törődöm 
senkivel és semmivel és nem engedem a 
meggyőződésemet elfojtani. 

Hirtenstein Lajos is tüzelt a kormány 
lagymatagsága ellen, Halásrt Lajos pedig 
azzal érvelt, hogy nem koalíciós, hanem 
függetlensPgi programmal választották 
m~ • 

Csizmadia Endre és Keszits Antal az
zal igyekeztek a heveskedőket csillapítani, 
hogy a pártfegyelem mindenkit kötelez és 
akiknek ez nem tetszik, azok lépjenek ki 
a koalícióbóL Sümegi Vilmos erre azt ,·á-
laszolta: ·· 

- A nép pá rt lépjen ki belőle ! 
Hédervári Lehel is nagyon hevesen 

kikeit a néppárt el1en és azt mondta : 
- Amit nekünk igy keserü pirulák

ként le kell nyelnünk, azt a néppárt vé
res kard gyanánt hordozza az országban. 
Odáig jutottunk, hogy ba a néppárt in
dítványt tesz az önálló magyar hadsereg 
érdekéhen, nekünk a kormány iránti hü
ség kedvéért az indítvány ellen kellene 
szavaznunk. A néppárt jól kihasználja 
ellenünk a helyzetet. Most ők a hazafiak 
és iól megdgyazzák jövőiüket a mi rová
sunkra. 

· - 'Tisztességtelen verseny, amit a nép
párt csinál, - harsogja Haldsz Lajos. 

A vita hevében érke.zctt~ a. .cs.oportll,oz 
JW3th Gyula. 

-:- Azt mondják, - vette most át a 
szót Justh, - hogy nincsen élet a ma
gyar parlamentben. Pedig tessék ~sak 
nézni, hogy tudnak hevülni a honatyák 
az utolsó ülésen is .. 

Keszits Antal azzal csillapitja a fölhe
vült kedélyeket, hogy a vád alá belye
zési inditvány elejtése benne . van a pak
tumban. 

Az elnöki csengő azután véget vetett 
az élénk diskussziónak és a képviselők 
besiettek az ülésterembe; 

firad Xossuth~szobra. 
. 

5 

A müvészeknek, mint rendesen, most is 
sok gondot okozott a szállítás. Mlndegyik fél
ti a maga gipszből készült müvét, mert ra
gasztgatni, foltozgatni egyik sem szeret. Mennyi 
szenvedés, aggodalom, méreg és gond környé
kezi a szegény pályázó müvészt, aki féltő gond
dal veszi körül azt a kiformá.lt gipstdarabot. 
ame1ytöl egy csomó babér és csengő arany függ. 

S mindemellett kicsibe mult, hogy a pálya
mövek egy kivételével le nem maradtak a 
pályá.zatról. Hogy Aradon nehány nap· mulva 
ismét összeülhet a zsilri ítélkezni elevenek és 
holtak felett, abban nagy érdeme v:,an a bu
dapesti keleti pályaudvar áJlomásfőnökének. 
Ez a <lerék uriember ugy Margó Edének, mint. 
Horvai Jánosnak hosszu utánjárásra megenged· 
te, hogy száz kilónál nehezebb lá.dáikat pod· 
gyászként szállithassák Aradra. Az állomásfő
nök e tényével átlépte ugyan a forgalmi sza
bályzat rideg paragrafusait, de hát mit nem 
tenne meg az ember, ha a müvészet nevében 
kérik'? 

A pályamüvek tehát a nap folyamáll mind 
megérkeztek. Kallós Edének és Margó Edének 
szereneséjök volt. Az ö munkájoknak semmi 
baja sem történt, s ma már hozzá is fogtak a 
minták felállitásához ll Vteitzer János-utcai pol-
gári fiu iskola disztermében. Szegény Horvai 
János azonban ma még nyugtalanul fogja töl· 
tenl az éjt, mert nem kapta ki a vasutról a 
mintát tartalmazó ládát. Vacsora közben több-
ször kitért erre a nyomasztó körülményre, s 
felsóhajtott: 

- SzAlJitás közben leesett az egyik párna ! 
Hej, az a párna ! 

A szobrok mintáihoz bejutni természetesen 
teljes lehetetlenség volt. Schwars z~tga kiadta 
az utasitást: ~ 

- Senki a:z ajtón se be, se ki!- sa mO.· 
vészek ugyancsak buzgón követték a szigoru 
parancsot. Egész nap zárt ajtók mellett dolgom-
tak s nehogy valaki a szomszéd háztetőről be- 1; 
piUanthasson a boszorkAnykonyhába, hatalmas. · f~ 
széles fehér lepellel bor:tották be a diszterem !j 
öt terjedelmes ablakát. Igaz1 hogy ez a fel86 H 
világitás szent nevében történt, de u ujságlró· l j 
nak: már meg van az a gyengéje, hogy :nin- 1 . '. denki gyanus előtte, aki él. i : 

',; 

d 
Skzóval ahpályalamhüvekhez !degehnt nem lnen- .f~ i_ 

ge te be s a v a ogy át Is le etett vo a 1 
lépni a falakon. legfelJ"ebb félig öss .. erakott H 
mintákat láthatott volna az ember. Talán fl 
holnap . . . 1 l 

·~ ·~ Az ujabb pályázatot egyebek között az a ~ ; 
veszély is fenyegette, hogy Pesten, a mücsar· 1 ~ b tttj pályázat. 

Szombaton döntenek. 
- .Az Aradi KözWni tudósitójátől. -

'; .. 
.•. nokban állitják ki a minták:at. Az aradi kö· 1 ; 

zönség mindenesetre elesett volna ekkor u J i 
Arad, julius ll. 

A Kossuth szobor pályAzat ügye Ismét ak· 
tuá.lissá vált. Rohamosan közeledünk ahoz az 
időhöz, amikor véglegesen eldől, hogy a pá
lyázé müvészek közül melyiknek a müve fogja 
örök időkre disziteni a városház előtti teret. A 
zsü.rinek most jóval könnyebb munká.ja lesz, 
mert a pAJyázat tud valev<ileg zá.rt, s azon csu· 
pán az a három szobrá.szmüvész vesz részt, aki 
a multkori szoborpAly&zaton dijat nyert. 

< .Ma má.r a mO.vészek is megjöttek, akik 
klSzül Kallda Ede és Marg6 Ede a reggeli sze. 
mélyvonattal, Horval János pedig az esti gyors· 
vonattal érkezett Aradra. Régi jó müvész sze..~ 
kás ezerint csak tegnap készültek el végleg a 
pályamüvekkel s igy a mlnt.Ak ls csak ma 
érkezhettek meg, szóval a• utolsó pillana~ban. 

- .Má.r mi csak Uyenek vagyunk - men· 
tegetődzött Margó Ede. - Mikor má.r a kocsi·n 
és utban van a ml.nta a vasut felé, még akkor 
iB talAlunk rajta jaTitanl. Igazitani valót. 

összehasonUtás lehetőségétől, m.ig igy a zsüri 1 : 

tagok esnek el nehány alaposan megindokol- t l 
ható budapesti görbe naptól. Végül azonban l.~ 
győzött a lokál patrlotizmus s Igy vasAmap 1 1 

~ _,.j 

mindenki sajá.tszemilleg gy6ződhetik meg arról. ! . 
helyesen it élt e a zsüri, vagy sem f j 1 

kz {,·l Egy és más azon ban a nagy tito at.ossá.g • 
dacára is kiszivárgott. Ugy tudjuk, hogy két t] 
mintát a megengedettnél nagyobb arányban l l 
készitettek el a müvészek, ami bizonyira ·1 J 

' 1 
emeln! fogja milveik: hatásit a harma<tik rovli- f l 
sAra. De nem akarunk elébe vágni a dolgok ! 1 

' ' folyáaáaak, bizva a zsilrl döntésében, ameij' a 1 ~ 
hAlom jó közül bizonyára megtalálja a leg- 11 
j~~l f~ 

A zsüri juliUli 13-án, aombaton déluttm i 1 
fog "égleg dlJnteni a Kossuth-azobor pAlyúat j ~ 
sorsa felett. Délután a sajtó, vasimaptól kemd.ve i 
pedig a közönség ls megtekintheti a mlll· ; 
ták:at. . , ! 

Szombat este a .Jó pintorban• a Jdlitel· ~ J 
lel megbizott müvéss tiszteletére tilsas va· l· 

t 
! 



:aő megesküdött &'& egy élő Istenre, hogy soha 
egyedül a restaurantban nem volt. Mindig a fér· 
jével vagy a társalkodónéjával jelent ott meg 
csak. A föpincér megflrősitette ezt az állitását 
és igy a biróság az élclap szerkesztöjét, Veselin 
Gyulát, két é8 fél évi fogságra itélte. 

Jnában ülte a büntetését, amikor jelent
kezett egy kereskedő, aki elmondotta, hogy 6 
veJe a grófné igenis egyedm mulatott külön

. szobában. Erre Veselin Gyulát szabadon bocsá· 
tot ták és pörét Uj ból fölvették. 

A második tárgyalás ma. kezd<>dött az el· 
képzelhető legnagyobb érdekiMás mellett. A 
dolog érdemére egyelőre nem került a sor, mert 
a vádlott és védője a törvényszék elnökének, 
Schubertnek a személye ellen emeltek kifogást. 

- Sehubert - mondották:- annyira gyU.. 
löli a stociálistdkat, hogy nem képes elfoguJat-. 
lanul itélkezni e{ly szoclálista fölött. 

Schwartz védő pedig iiY folytatta: 
- Sch ub ert ur már az első tárgyalás al

kalmával is bebizonyitett.a, hogy animozitással 
ViseltetUr védeneemmel szemben. Akkor azt 
mondotta, hogy Kayserlingh grófaé a Jakása 
ablakából integet le az utcára a. férfiaknak, 
hogy jiJhetnek mdr fiJl hood. Schubert ur erre 
ut válaszolta, hogy az az utca oJy llépes, 
hogy ott lehetetlen jeleket adni és azoJiat 
c§szrevenni. 

Ezt a véleményét rádlsputálta birótársaira 
Js, holott én beigazoltam, hogy a grófné abla
kal a1at.t a Kant tér teljesen néptelen, oU leg
f/Jljebb Bm-elmes pdrok turbékolhatnak. 

A Wrvényszélr" mtután Schubert ki jelen.. 
tette, hogy 6 ebben a pörbeB tud eJ!ogulatlan 
lenni, e.lhatározta, b.ogy a vádlott és védó k.ifo 
gásait elvetik. 

Gyilkos háztulajdonos., 
A tanitó tragédiája. • 

A m u l a t o z ' • v é g e. 
- Az Amdi Kötlih&g távirati érteeUlése. -

Arad, juHus ll. 

Ma éjjel 2 óu után a budapesti Szuglóban 
feltünést ke1tő gyilkosság történt. Egy jómódu 
h.áztnlajdonos. foglalkozására nézve dilbirkozó, 

· Schild Antal meggyilkolt egy fővárosi tanitót. 
Az es_et részletei a következők : 

A Hajcsár ut 24 szám alatti korcsmában . 
együtt mulattak Schild Antal dijbirkozó, Sági 
András kenyérsütómester, Komócsa y Lajos ker
tész, Bota Ferene pincér és Jl!ajor Gábor fővá 
rosi tanitó, aki a szuglói elemi iskolánál volt 
alkalmazásban. A társaság nagyon is vidám 
volt, boroztak, pezflgőztek, azután budapesti szo· 
kás szerint összevesztek. Má.r a vendéglőben in. 
zultálták: egymást, ugy hogy a veadáglö~. mi· 
után már arnugy is k~sőre járt az idő, kites 
sékelte őket. Az utcán még hangosabb lett a 
vita. Akkor ment arra az ellenőrből és két r·nd
órből álló őrjárat, amely csendre intette a társa· 
ságot. A figyelmeztetés azonban nem használt. 

Erre a rendőrök felszólitották a társaságot, 
kövessék őket a rendőrazobá.ba. Csendesen el· 
Indultak, de utközben ujra összevesztek és 
SchHd pofon ütötte lr!ajort. Major Gábor erre 
botjával fejbe Utötte Scllildet, aki erre, még 
mielőtt a rendőrök ebben megakddályozhatták 
volna, előkapta zsebkését és végig t•dgott t•ele 
Major arcá~h aztán a kést eldob a Borzasztó 
vágás Yolt, a. sérült ernbar még néhány lépést 
tett elört", azután hangtalanul összeesett. 

A rendörök értesitették ugyan a mentőket, 
bár látták, hogy a sérült a halá lal vívódik és 
néhány másodperc mulva meghalt. A telefonon 
értesite'.t rendörügyeletről Csfszeir központi ügye 
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letas tisztviselő és Rónai Sándor rendőrorvos 
mentek a. hely~zlnére, ezek Majort a járda mel· 
lett, az ujonnan épül() közuti villamos épület 
előtt tárt karokkal banyatfekve találták. Kalap· 
jának karimája is át volt vágva, az egész ar
con keresztül, a halántéktól le a nyakon á.t a 
centiméter széles vágott se9 huzódik. A kés a 
nyak ütőereit átvágta és azonnali, elvérzés által 
bekövetkezett halált okozott. A nyakon a seb 
annyira szétnyilt, hogy mutatóujjal bele lebetett 
nyulni. A véres dráma többi tagjait előállitot
ták a főkapitányságra. Schild itten tagadta, 
hogy lJ kiJvette el a gyilkosságot, azt állitja, 
nála. nem is volt kés és a helyszh:j_én talált kéilt 
nem ismeri. 

A rendőrök~és a tanukként ithallgatott Sági 
András és Komócsay Lajos azt vallják, hogy 
Scbild ölte meg Majort. A központon Schild 
Antalt letartóztattilk. A detektivek kimentek 
Schild családjAhoz és megmutatták nekik a 
kést, melylyel Schilli a gyilkosságot elkövette. 
Sebitdék már tudtak a dologról és a kést nem 
ismerték meg, állit61ag sohasem látták. Schild 
családos ember. felesége és 6 gyermeke van. 
A megölt ember 86 éves, s gyermek atyja, na· 
gyon szegény viszonyok között élt. 

A kasszakisasszony tragédiája. 
Lélekkufárok kezében. 

Megakadályozott embervásár. 
- AS .d.mG Kotlimfl ta..-lrau enestllése. -

Arad, julius ll. 

A leányker~kedés egyik legszerencsétle· 
nebb oldala a magyar társadaJml viszonyoknak. 
A hungara az egész világonismert és keresett 
árw:.ikk.a .. ' 

kozás e~t a rettenetes bajt flddJg m6g gyöker&o 
sen orvosolnl nem tudta. Csakugyan, nagyon 
nehéz dolog ez, hiszen a nemzetközi forgalom· 
ban a leJketlen Ü6éreket figyelemmel kisérni 
alig lehet. De az már valóban szégyenletes do
log, hogy benn az országban semmit sem tu· 
dunk tenni, hogy ezt a gyalázatos embervásárt 
lehetetlenné tegyük. 

Alább következik egy eset, mely tegnap és 
ma játszódott le Ternesvárou. Egy szerencsét· . 
len leány és két lelketlen lé1e:l!::uzsorás a sze. 
replői, s mlg a szerenceétlen leánynak 
a meghurcoltatás minden szégyenén keresz· 
tül kellett mennie, addig az emberkufár vigan 
dolgozik már valahol és talán ujabb tévedt nő 
ket visz piacra. 

Az eset ré'lzletei a következők: 

Tegnap dMelött egy asszony jelent meg a 
rendőrségen, hogy panaszt tegyen egy leány ellen, 
aki meglopta. Geibler Józsefnének bivják a de· 
rék nőt, Nagyváradra való s ott egy nyilvános 
ház tulajdonosnője. Azt panaszolta, hogy egy 
Szücs Mária nevü leánynyal jött Nagyváradról 
Temesvárra. Ezt a leányt, - szinte kérkedve 
diktálta ezt jegyzőkönyvbe Korcicsi rendőrfogal
mazónak - ő négyszázötven koronáért eladta 
egy temesvári nyilvános ház tulajdonosának és 
most hozta. el V áradróL Kétszáz koronát már 
felvett, a többi kétszázötven koronát pedig a'li 
áru szállilásakor ke;lett volna megkapnia. A 
leány azonban utközben ellopta száz korona 
készp.énzét, egy 110 koron:íról szóló zálogcédu· 
híját és a józsefvároEi pályaudvaron a megér· 
kezés p il h, natábm oldala mellöl ell ünt. , 

A rendörség erre keresni kezdte a leányt 
és csakhamar rá is akadtak. Megmotozták és 
körülbelül száz korona pénzt találtak nála, me 
llet a rór.dörség elkobozott. Kihallgatásakor azt 
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vallotta, hogy 6 kasszirn() s a pénz az 6 tulaj
dona. .. Vagy félórával ezell>tt vette fel a temes
vári P'Ostatakarékpénztárnál. Ezt az állitását 
takarékpénztári könyvecskéjével IgazolDi is 
tudta. Elmondotta a szarencsétlen leány azt 
is, hogy Geible:;-né azzal csábitotta őt magához,. 
hogy Temesvárott egy kávéházba.n fog]& el· 
helyezni, s minthogy éppen állás nélkül volt, 
szivesen fogadta el Geiblerné ajánlatát. 

Csak a vonaton tudta meg Geiblernétől,. 
hogy tulajdonképen hová viszik. Könyörgött~ 
sirt, hogy ő nem adja oda magát erre az életre~ 
mert tisztess~es leány, - hiába való volt 
minden kérése. Geiblerné hallani sem akart 
róla, hogy Jemondjon a 250 koronáról, amelyet. 
az áru szálUtásakor még kapnia. kellett. Igy 
jöttek Temesvá.rra, ahol a pályaudvaron sike
rült megszöknie. 

A szegény leányt erre átkisérték u ügyész
séghez, ahol ujabb kihallgatása után azonban 
szabadlábra helyezték. A rendőrség most már· 
az aljas lélekkereskedőt kezdte kutatnt. Egy 
temesvári nyilvános házban meg ls találták. 
Bevitték a rend6rségre, ahol hamis vád és
leánykereskedés miatt le akarták tartóztat.DJ~. 
de ügyvédje, fhossmann Samu dr. közben- ~ 
járására sikerült az elvetemültnek szaba.dlábra. 
jutni. 

Szücs Mária ma reggel ujh61 megjelent a. 
rendőrségen, feljelentést tett kerit5je ellen és 
miután pénzét, postatakarékpénztári könyvecs· 
kéjét, valamint holmiját megkapta, elutazott 
Temesvirról, ahol már évekkel ezelőtt hosszabb
ideig volt pénztárosnő a gyirvárosi Oroszlán· 
fogadóban, ahol tisztességes leánynak Ismerték r 

. Az ortölestolon szobanr. 
Marénylet egy kislány ellen. 

Az Andrássy-tér kosaras bácsija. 
- Az Aradi Közlimtl tudósitójától. -

Arad, Julius 11. 

Az Andrássy· tér egyik sárgárameszelt bér
házában ma délután néhány nagysz.abásu pofon 
csattant eJ. A pofonoknak nemcsak az előzmé~ 
nyei, de a folytatása ls sulyos természetnek. A 
felpofozott fiatalember· ugyanis gyalázatos me· 
rányietet követett el egy nyolc esztendős kis
leány ellen, akinek apja. els<> felháborodásában 
tettleges megtorlással élt. Tudósitónk a követ· 
kezőket jelenti az ügy részleteiről: 

Az 'Andrássy-tér egyik házliban már hosz.' 
szabb idő óta bérellakást egy házaspár; a család 
szemefénye egyetlen kisleányuk. aki nemrégi· 
ben érte el a nyolcadik életévét. Az élénk, 
csinos kisleány most jár a harmadik elemiber 
Apja, aki kereskedőember. nappal rendszerint 
az i:izletben ta.rt6zkodik s a kis leány rende
sen édesanyjával van odahaza. Míután a há· 
romszobás lakás a e~aládfő anyagi viszonyai
hoz mérten igen sokba kerül, ez nemrégiben 
elhatározta, hogy egy szobát albérletbe ad. 

A hónapos szobát hirdető cédula után 
indulva, nemsokára jelentkezett is reftektáns a 
szobá.ra. A harmincas évek felé járó nőtlen 
ember volt az illető1 aki különben hivatalnok 
egyil:t aradi cégnéL A ,azoba.ur igen csendes 
ember voh s hamarosan megnyerte lakásadói
nak bizalmát azzal, hogy állandóan becézgette 
a kis leányt, aki nagy barátságot kötött vele. 
A szülők nem gondoltak semmi rosszra. s igy 
történhetett, hogy tegnap délután, mikor az 
apa az üzletben volt elfoglalva, az anya is el· 
távozott hazulról s magára hagyta. a nyolcéves 
kis leányt. 
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A szobaur. aki éppen odahaza tartózkodott. 
ezt az alkalmat használta kl, hogy vlsszataszttó 
tettét végrehajtsa. Behivta azobájába a leány
kát, aki gyanutlanul be ts ment. Alig került 
az ajtón belül, a szobaur belülről ráfordltotta 
az ajtóra a kulcsot s a leányka védekezése el
lenére elkövette alj as tettét, halállal fenyeget· 
vén a kis leányt, ha szüleinek bármit is elárul. 
A gyermek nem is mert szólni. Ma délután azon· 

. ban heves rosszullét fogta el s anyja faggatá
sára elmondotta a történteket. A megrémült 

· anya azonnal hazahivatta 'a férjét, aki megdöb· 
benve hallgatta végjg a felháborító esetet. 

Kisvártatva hazaérkezett a szobsur is. Alig 
tette azonban a lábát a szobába, a felbőszült 

apa reáröhant és a szó szoros értelmében ki· 
po{ozta a lakásból Ezután a rendőrségre sie
tett, hogy feljelentse a galád merénylőt. Később 
azonban, nehogy nyilvános bo~rány legyen a 
dologból, visszavonta a feljelentést. A szobaur 
tehát a pofonokat leszánlitva ép bőrrel mena
külJ mive1 a családra való tekintettel még csak 
nem is lehet nyilvánosan pellengérre állitanit 
nehogy a család neve is nyilvánosságra ke· 
rülj ön. 

KoaUelósok egymás ellen. 
l --

A pártfegyelem kötelez. 
- As Aradi Katl.img távirati értesiUése. -

Arad, JuliUJ ll. 

A Tisza István-féle államvasuti kiuta
lások és Fejérváry Géza báró nyugdij
ügye ma ismét alka1mat adtak annak az 
"egyetértésnek" megnyilvánulására. amely· 
a koaliciűt kormányzata óta jellemzi. A 
48-as párt a kormány nyilt és diszkrét 
fölvilágositásai után már belenyugodott 
abba, hogy a Tisza- és a Fejérváry-kabi
netek ~gy hajaszálának sem szabad meg
görbülnie és a vádaláhelyezés is osak a 
koalíciós képviselők prog~ arnbeszédeiben 
és a kormányt támogató sajtó hasábjain 
marad. A néppárti honatyák egyike-má
sika azonban t'gyre kellemetlenkedik a 
kormánynak és példás megtorlást kér, 
holott jól tudják, hogy . ilyet a paktum 
nem enged és a parlament keresztül nem 
vihet. A néppárti olcsó népszerüség haj
hászas azután heves összetüzésekre· vezet 
a függetlenségi párt tagjaival, akik ilyen
kor formálisan kitessékelik a felelősség 
nélkül handa-bandázó néppártiakat 

A multban már többször lejátszódott 
jelenetekhez hasonlók voltak- a képviselő· 
ház mai ülése alatt is, amint arról az 
alábbi távrrati tudósításban beszámolunk : 

Az 1904. évi zárszámadások mai tár
gyalása során Hencz Károly fölszólalt és 
követelte, hogy a képviselőház bélyegezze 
meg Tisza István gróf és Hieronymi Ká
roly eljárását, ha már nem helyezheti 
őket vád alá. Beszéde folyamán élesen 
megtámadta 8 48-as pártot, · mire Buza 
Barna visszautasitotta Hencz szemrehá.
nyásait. Buza beszéde - közben lépett a 
terembe Zichy Aladár gróf, a néppárti 
miniszter, akinek láttára Sflmegi Vilmos 
fölki.áltott: ~ 

- Tegye meg Zichy Aladár 8 meg
bélyegző indítványt Hencz helyett, akkor 
mindnyájan Yálla]juk a felelősséget ! 

- Hédervári Lehel pedig azt kiáltotta: 
-· · A néppárt állandóan két lélek eze-

rint cselekszik. A Hencz-Rakovszky lélek 
szerint és a Zichy-lélek szerint. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Az illés szünete alatt is nagy hullá
mokat vetett a volt kormányok ügye. A 
leghangosabb Nagy György volt. 

- Követelem - mondotta - a Fe
jérváry· kormány vád alá helyezését. Ha 
loptak, bünhődjenek. Akkor, mikor rámá
szunk a kis szolgabirókr~. ne engedjük 
futni a nagy tolvajokat. En nem törődöm 
senkivel és semmivel és nem engedem a 
meggyőződésemet elfojtani. 

Hirtenstein Lajos is tüzelt a kormány 
lagymatagsága ellen, Haláss Lajos pedig 
azzal érvelt, hogy nem koaliciós, hanem 
függetlensrgi programmal választották 
m~ ~ 

Csizmadia Endre és Heszits Antal az
zal igyekeztek a heveskedőket csillapítani, 
hogy a pártfegyelem mindenkit kötelez és 
akiknek ez nem tetszik, azok lépjenek ki 
a koalicióból. Sümegi Vilmos erre azt vá
laszolta: 

- A néppdrt lépjen ki belőle! 
Hédet-rári Lehel is nagyon hevesen 

kikeit a néppárt el1en és azt mondta: 
- Amit nekünk igy keserü pirulák

ként le kell nyelnünk, azt a néppárt vé
res kard gyanánt hordozza az országban. 
Odáig jutottunk, hogy ha a néppárt in
dítványt tesz az önálló magyar hadsereg 
érdekében, nekünk a kormány iránti hü· 
ség kedvéért az indítvány ellen kellene 
szava~nunk. A néppárt jól kihasználja 
ellenünk a helyzetet. Most ők a hazafiak 
és iól megágyazzák jövőiiiket a mi ,·ová
sunkra. 

- 'tisztességtelen verseny, amit a nép
párt csinál, - harsogja Halász Lajos. 

A vita hevében érkezett._ a. .csoportl),oz 
Justh Gyula. 

- Azt mondják, - vette most át a 
szót Justh, - hogy nincsen élet a ma
gyar parlamentben. Pedig tessék ~sak 
nézru, hogy tudnak hevülni a honatyák 
az utolsó ülésen is. , 

Keszits Antal azzal csillapitja a fölhe
vült kedélyeket, hogy a vád alá helye
zési inditvány elejtése benne .van a pak
tumban. 

Az elnöki csengő azután véget vetett 
az élénk diskussziónak és a képviselők 
besiettek az ülésterembe~ 

flrad Xossuth~szobra. 
. 
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A müvészeknek, mint rendesen, most ls 
sok gondot okozott a szállitás. Mindegyik fél
ti a maga gipszből készült müvétJ mert ra
gasztgatni, foltozgatni egyik sem szeret. Mennyi 
szenvedés, aggodalom, méreg és gond környé
kezi a szegény pályázó müvészt, aki félt6 gond
dal veszi körül azt a kiformált gipstdarabot. 
amelytől egy csomó babér és csengő arany függ. · 

S mindemellett kicsibe mult, hogy a pálya
müvek egy kivételével le nem maradtak a 
pályázatról. Hogy Aradon nehány nap· mulva. 
ismét összeülhet a zsüri ítélkezni elevenek és 
holtak felett, abban nagy érdeme van a bu
dapesti keleti pályaudvar állomá~főnökének. 
Ez a ~erék uriember ugy Margó Edének, mint 
Horvai Jánosnak hosszu utánjárásra megenged· 
te, hogy szdz kilóndl nehezebb lidáikat pod· 
gyászként szállithassák Aradra. Az állomásfó· 
nök e tényével átlépte ugyan a forgalmi sza
bályzat rideg paragrafusait, de hát mit nem 
tenne meg az ember, ha a müvészet nevében 
kérik'? 

A pályamüvek tehát a nap folyamán. mind 
megérkeztek. Kallós Edének és Margó Edének 
szereneséjök volt. Az ő munkájoknak semmi 
baja sem történt, s ma már hozzá is fogtak a 
minták felállitásához ~ ·weitzer János-utcai pol
gári fiu iskola disztermében. Szegény Horvai 
János azonban ma még nyugtalanul fogja töl· 
teni az éjt, mert nem kapta ki a vasutról a 
mintát tartalmazó lá.dát. Vacsora közben több
ször kitért erre a nyomasztó körülményre, s 
felsóhajtott: 

- Szállitás közben leesett az egyik párna ! 
Hej, az a párna ! 

A szobrok mintáihoz bejutni természetesen 
teJjes lehetetlenség volt. Schwars Z~iga kiadta 
az utasitást: ~ 

- Senki az ajtón se be, se ki l-s a mit
véslek ugyancsak buzgón követték a szigoru 
parancsot. Egész nap zárt ajtók mallett dolgoz
tak s nehogy vaJaki a szomszéd háztetőről be
pillanthasson a boszorkánykonyhába, hatalmas, 
széles fehér lepellel bor:tották be a diszterem 
öt terjedelmes ablakát. Igaz:, hogy ez a fels(J 
világitás szent nevében történt, de u ujságlró· 
nak má.r meg van az a gyengéje, hogy min· 
denki gyanus előtte, aki él. 

Szóval a pályamüvekhez idegent nem en
gedtek be s ha valahogy át is leheteLt Tolna 
lépni a falakon, legfeljebb félig oss .. erakott 
mintákat láthatott Tolna az ember. Talán 
holnap ... 

Az ujabb pályázatot egyebek között az a 
veszély is fenyegette, hogy Pesten, a mücsar· A.z tttj pályázat. 

Szombaton döntenek. 
- A:J. Aradi Közlimg tudósitójától. -

Arad, julius 11. 

•v nokban állitják ki a mintákat. Az aradi kö· 
zönség mindenesetre elesett volna ekkor u 
összehasonlítás lehetőségétől, mig igy a zsüri 
tagok esnek el nehány alaposan meginelokol
ható budapesti görbe naptól. Végül azonban 
győzött a lokál patrtotizmus s Jgy Tasirnap 
mindenki sajátszemilleg győződbetik meg arról, 
helyesen itélt e a zsüri, vagy sem 'l 

A Kossuth szobor pályá.zat ügye Ismét ak· 
tuálissá vált. Rohamosan közeledünk ahoz az 
időhöz, amikor véglegesen eldől, hogy a pá
lyázé müvés.zek közül melyiknek a müve fogja 
örök időkre disziteni a városhá.z előtti teret. A 
zsürinek most jóval könnyebb munkája lesz, 
mert a páJyAzat tudvalev6leg zárt, s azon csu· 
pá.n az a három szobrá.szmüvész vesz ré.szt, aki 
a multkori szoborpályá.zaton dijat nyert. 

· Ma már a müvészek is megjöttek, akik 
k~zül Kallds Ede és Marg6 Ede a reggeli sze 
méJyvonattal, Horvat János pedig az esti gyors· 
vonattal érkezett Aradra. Régi jó müvész sze..
káR szerint csak tegnap készültek el végleg a 
pályamüvekkel s igy a mintAk is esa.k ma 
érkezhettek meg, sz ó val 11 utolsó pillana~ ban. 

- Már mi csak: ilyenek vagyunk - men· 
tegetődzött Margó Ede. - Mikor már a kocsin 
és utban van a mlnta a vasut felét még akkor 
is találunk rajta jaTitant. igazttant valót. 

Egy és más azon ban a nagy titokzat.osság 
dacira ls kiszivárgott. Ugy tudjuk, hlgy két 
mintát a megengedettnél nagyobb arányban 
készitettek el a müvészek, ami bizonyára 
emeln! fogja müveik hatását a harmadik rovi· 
sára. De nem akarunk elébe vágni a dolgok 
folyisá11ak, bizTa a zsfirl döntésében, amely a 
három jó k6zül bizonyára megtali1ja a leg
jobbat. · 

A zsüri juliUli 19-án, ssombaton tUlutd11 
fog tJégleg d1Jnten4 a Kossutb-szobor pályhat 
sorsa felett. Délután a sajtó, vasimaptól kezdve 
pedig a közönség is megtekintheti a mln· 
tákat. · · ' · · 

Szombat este a .Jó pisltorban• a Jdntel· · 
lel megbizott milT6ss tiszteletáre tirsu T&• 

! . 
; . 
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csora lesz, amelyen a zsürin kiyül a Kossuth· 
asztaltársaság összes tagjai jelen lesznek. 

- Ezennel már most meghivjuk erre a 
vacsorára a müvész urakat - jelentette ki 
Nag1J Kálmán ma este. - Remélem, ekvetle

, nül megjelennek. 
Az elnök szives meg hi vását nagy csenddel 

fogadtá!.:. Végül Horvat szólalt meg: 
- Azt hiszem, Kálmán bácsi, csak a pálya· 

nyertes lesz ott. Mert mi, ha elbukunk, 
megszökünk AradróL 

ARADI KÖZLÖN'l 19C7. julius 12. 

hogy a legujabb európai szállitmányt átve~ye. berében vett részt Pruzsinszky legelőször hiva· 
A bizalom nem igen van kifejlődve a francia ta.los kiküldetésben, amikor Beni Unifba kisért. 
hadseregben, mert a mint az utolsó jövevény a zászlóalja egy hatalmas karavánt. A karaván 
is a szárazföldre ért, az egész század körül· 8.0 tevéből állott, s körülbelül ha1·minc·negy
fogta az ujonnan érkezett bajtársakat s mintha ven millió frank értékü árut vU.t ma~ával. A 
gonosztevők volnának, ugy cipelték fel őket az francia kormány tudniillik arra használja az 
oráni fellegvárba. ugyszólván semmibe sem kerülő katonaságot, 

Pruzsniszkyt a Sidi bel AbbeBben állomá- hogy drága pénzért a karavánok védelméról 
sozó ezredhez osztották be~ ahova négy napi gondoskodjék. Már ez az első kiküldetés is ösz. 
gyalogolás után értek el, s)hol a kellő pihenés s3eütközésteredményezett, amelyben Pruzsinszky 
után az ui emberebt beosztották az ezredhez. is megsebesült. 
Ezután az ezredes megismerkedett az uj embe- De csakhamar kiheverte sebét, settől kezdve 

A f 
, J 1 1 rekkel. Akár valami szalonban, ug v mutogatták még több ilyen expedícióban is volt része, ame-ranela egio be névszerint az embereket, akikkel egymás· lyek alkalmával háromszor sebesült meg. 1905. 

után kezet fogott az ezredes s szintéa bemu. folyamán .Algirba rendelték vissza, honnan még 
aradi katonája. tatta magát. az évben Sudánba. majd MadagaBzkárba, innen 

p idig Tonkingbe vezényelték, honnan J 906-ban 

E 
. r p A volt .tőb.aduagy iutelm.ei. é . Al · b R k gy tamto kalandj" ai A frikaban. ' t rt VISSZa gli' a. engeleg so érdekes él-

A~ aktus után széloszlott a tömeg, mire mény füződik ehhez 11-z. óriási, többnyire gyalog 
S d. t 'l A d. Pruzsinszky meglepetéssel hallotta, amint va. megtett utazáshoz, amelyekre még nagyjából 

ZU an 0 - ra l~.'· lami honfitársa kiabálja: sem terjeszkedhetUnk ki, s amelyekről érdek-
- Az Aradi Közlöny tudósitójától. - " - Hej ! van e köztetek magyar'? feszitő dolgokat tartalmaznak Pruzsinszky leg-

Arad, julius 11. Pruzsinszky a kiabáló alakhoz megy s be- közelebb kiadandó naplójegyzetei. 
Az Arad csanádi vasutak szolgálatában mutatja magát. Amaz kedélyesen belecsap a 

rövid idő óta egy igen érdekes fiatalember tenyerébe s vidáman szól: A. m.adagaszkari aők. 
van. Néhány héttel ezelőtt érkezett Aradra s a - M. Béb, volt ulános főhadnagy vagyok! Mig az emlitett helyeken többnyire rette 
francia legiónariusok kopott egyenruhája volt - Aztán elkomorult az arca s atyailag kezdte netes sorsban éltek a légió tagjai, Madagasz. 
rajta, jeléül annak, hogy a francia ármádia e feddeni Pruzsinszkyt. kárban aránylag sokkal jobb dolguk volt. Már 
világszerte ismert és hirhedt gyülevész hadse- - Hallod e, minek jöttél ide? Rettenetes tudniillik azoknak a katonáknak, akiken a gyil
regébe~ kóborolta be a világot. A fiatalember, dolgokat fogsz itt átélni. Még a kutyánál is kos láz és egyéb öldökló betegségek nem fog
aki különben három év előtt még segédtanitó rosszabb itt az ,ember. l\1indenekelőtt pedig tak. Madagaszkár a legiónáriusok valóságos tüz.. 
volt egy dunántuU fürdóhelyen, igen intelli· óva intelek a saját bajtársaidtóL Idegenekkel próbája. Itt vállk meg, .mennytre birja az 
gens ember, akit a meggazdagodás vágya ve ne igen állj szúbl. külöaösen, ha kedveskedni éghajlati viszonyok legkülönbözőbb és legeszte
zérelL azon kétségbeesett •exisztenciák közé, akarnak neked. Mert itt valóságos csata fog lenebb változatait. Pruzsinszky ki birta, sőt némi 
akik rendszerint a büntető igazságszolgáltatás megindulni azokért, akik most jöttek. Mind· tekintetben még jól is ment a sora. 
elöl menekülnek abba a földi pokolba, aminek egyik a saját szeretójének akar megkeriteni Franciaországnak Madagaszkárban tudvale· 
neve röviden: a francia idAgen légió. benneteket. Ovakodj tőlük, mert ez rettenetes vőleg kettős célja van a legiónarusokkal. Ezek 

Több mint két évig állott Franciaország banda. tartják fenn a kö lbékét, verlk a napirenden levö 
s.zolgálatában s ez ~la~~~zámtalan hajmeresztő Az Afrikába vetődött tanitó hálásan szO·· lázadásokat, szóval védik a hazát. D3 e mellett 
kalandban volt része, amelyeKel ·:naplóJa alap~· .-\-fioif:niS!g:iamia'"'laiVv~oi'fitntrrmrrnn:mt.m~4rlmr.-~:H-m....._IH:vat.ásuk ie .. vaD~ A folytonos öldöklés . 
ján részletesen meg fog irni. tovább oktatta a jövevényt: annyira megritkhotta a benszülött férfiakat. 

A kalandos multu fiatal embert ma felke- - Most pedig - folytatta - okulj az én hogy Madagaszkár lassan, de biztosan néptele 
reste az Aradi Közlöny egyik munkatársa, aki sorsomon, ha már itt vagy.:vigyáz1, az udvaron nedik. Ezen a bajon ugy segit a francia kor
a hevényében elmondottak közül az alábbi ér- ne igen mutasd magad, nehogy m~glásson az mány, hogy prémiumokat tüz ki a legi6 tagjai 
dekességeket jegyezte fel. ezredesné. E~ egy volt pirisi szinésznó, a neve számára, Napi parancsok hivják fel a legénysé-

Csábitás az iil.egea légió ba. De Merod. Perverzebb teremtést még nem sz ült get a benszülőtt bölgyekkel való enyelgésre 8 

a föld. Vigyázz. nehogy bels{) szalgálatra ren· na eredményekkel jár a szerelmi kaland, kelló 
Az alig huszonnégyéves, de emellett máris delJ'enek - mert nektek uJ·aknak ez a sorsotok. i azolás mellett mind · ülött k L' 

rendkivül kalandos éle·. ü fiatalembert Pru g · en .llJSZ gyerme u an De óvakodj az ezredest{)l is. Ez is az uj fiuk 5 frankot kap a legiónárius papa. 
ssinszky Istvánnak hivjá.k:. Pancsováa született után töri magát 8 1·a1· annak, aki ellenáll D cá k d ~ f 1 1 s az elemi iskolák: elvégzése után az ottani 1 · ra a e vezo e téte eknek, a fiataJabb 
tanitóképezdébe adták. Három évfolyamot végig neki. légiónamsok nem igen kapnak az alkalmon, 
is hallgatott, ekkor.azonban meghaltak a szü. A m.agyar bajtázsak. mert & madagaszkári nők nagyon elkéstek on· 
lei, s félbe kellett hagynia tanulmányait. Sokat M. Béla a hosszu idő alatt, amig Pru. nan, ahol a szépséget osztogatták, másrészt a 
hányódott mindenfelé, mig végre 1904-beq Ba- zsinszky együtt volt vele, mintienkor hüséges · tisztaság fogalma előttük ismeretlen. A jobb 
laton Bogiáron segédtanitói állást kapott. barátnak bizonyult. Nem igy a többi magyarok. gyomru, idősebb katonák azonban nem olyan 

A lt lá f ~"' d k' 1 , két finyá.sok, s a szintén magyar származásu Mi-ltt ismerkedett meg Lamartinierj Pétecrel, vo u nos oua nagyon 1vü meg ma-
a budapesti francia fókonzulátus tisztviselő1é- gyar volt az ezrednéL Az egyik Mihályi Gyula, h.ályi Gyula nem kevesebb, mint tizenöt pré
vel, aki addig beszélt a.zokról al a.ranyhegyek aki. már ti~ennegyedik éve szolgál as idegen miumot szedett össze rövid idő alatt. 
ről, amelyeket., mint a francia idegen legió ka- legióban, s egyike a legöregebb legiobélieknek, A .t'elkoacolt zászlóal/. 
tonája szerezhet, hogy a sokat hányatott fiatal aki bámulatos szivóssággal és cinizmussal éli A segédtanitób6l Iettlegiónárus a legutolsó 
ember végre rászánta magát, s Lamartinier ezt a rettenetes életet. Igaz, hogy van egy ret- és legvéresebb ütközetet Afrikában'"Vivta .. T &ln
pénzén kiutazott Naneiba.~ Itt a katonai őrszem- tenetes segitő társa: a mámor. Naponként tiz kingból ugyanis ujra Algiába került, ahon
nél jelentkezett, aki a sorozó bizottság elé vjt- liter bort kap álland6an, me:rt altiszti rangja nan ismételten karavánok kiséretével volt meg
te, amely alapos vizsgálat után kimondta a után ez illeti meg. S ami mámort az ital nem bizva a zászlóaljuk. Ez 'év január elején Indult 
"bont"~ a.mely ami .tauglich"-unkoak: az al nyujt, megs~erzi a legraffináltabh szerelmi: ka· el egy karaván Afrika belsejébe, amelynek ka
teregója.~ · landok utján. E mallett rettenhetetlen katona. tonai kiséretében Prmsinszky István is részt 

Mlhelyt kimondták a nagy jelentőség ü s~ót, akinek vagy harminc sebhelye és három kitün vett. A menet minden különösebb baj nélkül ért 
amelyet oly sokan hiába várnak, rögtön elébe tetése van. Már régen kapitány lehetne az ide- január 17 én Et Munguarig, itt azonban utol· 
tették a szerzódést, amelyet habozás nélkül alá gen legióban, ha fel akarná venni a francia h0n- érte a karavánt a tuaregek egy hatalmas csa· 
irt, s ezzel öt évre tagjdt•á lett a francia had- polgárságot. De ó magya1· marad még ott az pata, s borzalmas csata fejlődött ki a francia 
seregnek. N&neiból a leggyorsabb vonaton Mar· afrikai félvad életben is. Kivüle még egy kecs- leg1ónarusok s az arabok között. · 
seillbe lvitték a bevált legényeket, aldknek keméti refannátu,s pap volt az ezrednél. Perverz A harcban győzött a tuaregek tulnyomó 
már itt ts bő alkalmuk volt kiábrándulni a hajlamai és egy kis sikkasztisi ügy elől mene· ereje, akik az egész zás2llóaljat felkoncolták, a 
francia idegen Jegió katonáinak gyöngyélet.éből. kült az élő halottaknak ebbe a félelmetes ban- karavánt pedig milliókat érő kineseivel elra-
48 óra mulva begyömöszölték öket a Brussie dájiba. A becsületes ~r~sü pancsovai fiuval bolták. A zászlóaljból csupán ts an menekültek 
nevü hajóra, amely három napig haladt a vi- egyszer ugy összekapott, hogy egyik majd ott meg, a többiek hét sulyosan sebesült legión&· 
h&ros tengeren, m.lg az afrikai partokra ·ért. maradt a csatatéren. rius kivételével ott haltak meg a csatatéren . 

.Mlkor a Brussie Oránban kikötött, egy szá. .Sidi b.el Abbesben két hónapi :;o -60 kilo· A sebesültek csodával határos módon menekül-
zad legionárus mái:' ott .várakozott a parton, méteres marsoláaokka.l telt az idő. 1904. decem- tek meg. Három .nap ~ három éjjel fekiidtek 
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étlen, szomjan, vérző sebekkel a forró homo 
kon, mig végre megérkezett a francia ambu· 
láns kocsi, amely Kolombecsdba vitte azt a 
hét katonát, akiket nem tudott elpusztitani sem 

. a halálos sebesülés, sem a három napi kinos 
szomjuság, sem a csatatér éjjeli vendégei, a 
hien!ik. -

E között a hét sebült legiónarius között 
' volt Pruzsinszky István is, akit a harc hevé

ben a fején talált egy puskából kilőtt hatal
mas kógolyó, A golyó megakadt az erős ko
ponyán, de mintegy tenyérnyi nagyságu helyen 
összevissza roncsalta a koponyacsontot, ugy, 
hogy a szarencsétlen fiatalember összeesett s 
eszméletlenül bukott. a lábainál fekvő halottak 
közé. U gy akadtak rá harmadnap a francia 
orvosok, akik többi társaival együtt őt is Ko 
lombecsába szállitották. 

Az itteni kórház azonban oly szegényes be· 
rendezésü, hogy a nehezebb op3rációk végre
hajtásához hozzá sem fognak. A sulyosan se 
besült katonát tehát felpakkolták a két öszvér 
hátárá erősitett hordszékre s el vitték Si d i bel 
Abbesbe. Tekintett~! a mütét nehézségére, innen 
Oranba küldlék, ahol végre kiszedték a sebből 
a csontszilánkokat s, azt a tekintélyes hiányt, 
.amely az eltávolitott csontrészek folytán előál· 
lott, celluloid lappa• pótolták. 

V.issza .Európába. 
Pruzsinszky tehát a francia badsereg nyo

morékja lett, akiről előretátható volt, hogy a 
légiókban már aligha tud megfelelni katonai kö
telezettségének. Hatalm1s sebének következté· 
ben ugyszól ván állandóan zugott a feje, b als ze· 
me az idegbántalom révén megsérült, balkarja 
annyira megbénult, hogy használni sem tudta. 
:Mindezek alapján visszaküldték Franciaország
ba, a hol elóbb a marseiUesi kórházba, majd Pá
.risba a Valdegrass katonai kórházba kerillt. 1tt 
március végéig időzött 8 teljesen felgyógyulva 
hagyta el a kórházat. Természetesen visszake· 
rült katonáékhoz, ahol azonban megállap1tották, 
hogy a legióban való tovább azoigálatra teljesen 
alkalmatlan 8 rövide·en tudomására adták, hogy 
a francia hadsereg kötelékéből elbocsátják. 

Maga az elbocsátást aktus igen érdekes 
volt s jellemz5 arra a szertartásosságra, amely 
a francia hadseregben divlk. Az elbocsátás nap
ján Pruzsinszkyt a legénység soraiból kiszóli 
totta az ezredes. Néhány szóval méltatta érde· 
meit, fölemlítette a francia hazáert való harc
ban. történt megsebesülését s végül mellére 
tüzte a Medail colonielt. Majd megszoritotta a 
volt legiónarius kezét s ezzel az elbocsátás meg
történt. 

A.z adjutáns kezébe nyomta a katonaköny
vét s egyuttal értésére adták, hogy a francia 
határig való utazás költségeit a katonai kincs
tár fizeti s emlékül az 6vé maradhat az a ka
pott legiónárius ruha ls, amely épen rajta volt. 
Még aznap felvette az utazás költségeire szóló 
2 frank és 50 cmtimet, s nehány órával később 
már Avecou1·tban, a francia határon volt. Két 
~olt bajtásra elkísérte odáig. Megölelték egy
mást - s aztán nehány megtakarított frankjá 
val neki vágott Pruzsinszky a világnak. 

Hogy milyen 'iszontagságok között került 
Pozsonyba, azt majd elbeszéli él maga legköze· 
lebb kiadandó uti naplójában, de az bizonyo~. 
hogy Pozsonyba egy fillér nélkül érkezett meg. 
Onnan Pápára gyalogolt, hogy régi jótevőjét, 
Láng Mihály volt pápai, most aradi tanitó 
intézeti igazgatót felkeresse. Egykort jótevéíjét 
azonban már nem találta ott, s ekkor elhatá
rozta, hogy utána jön Aradra. Naplója, érdem· 
rendje zálogba került s az igy szerzett nehány 
koronán megérkezett Aradra, ahol Láng Mihály 
szivesen fogadta s alkalmazást is szerzett szá· 
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mára. Jelenleg az arad·csanádi vasutak hiva 
talnoka s mellesleg nevelősködik is. 

A napokban érkezik: meg Aradra a napló 
ja, amelyet rövidesen felfog dolgozni, s való· 
szinüleg. az Aradi Közlöny hasábjain fog pub 
likálni. 

A nöi haj bolondja .. 
A budai nők veszedelme. - A titokzatos szürke 
ur. - Levágja a nök haját. - Feljelentés ké

szül ellene. 
-_ Az Aradi Közlöny tudósítójátóL -

Arad, julius ll. 

A főváros budai részén nagy a rémület a 
nők között. Egy jól öltözött ember az ismeret
len tettese}\ fajtájából veszedelemmel fenyeget 
minden aFszooyt és leányt, akit csak szép baj 
jal áldott meg a természet. t.Triasszony, cseléd· 
leány, öreg vagy ifju nő, teljesen mindögy az 
eddigelé ismeretlen tettesnek: PgyenKént fenye
gett mindenkinek diszét: szép hosszu haját. 

Az ismeretlen ember szürkületkor indul ut
jára. A mellékutcákat járja, s ahol egy-egy dus· 
haju asszonyt vagy leányt megptllant, mellé 
huzódik s egy hos~zu ollóval lez-dgja a haját • 

A különös gusztusu e'llber viselt dolgairól 
már rémülettel beszélnek Budán. 

Mintegy három hét előtt tünt föl a hajked· 
velő s azóta jó néhány haj fonat Yiselője siratja 
eltünt díszét. 

A szürke ruhás szóke pofaszakálas ur kö· 
rülbelül hetven haj fonatnak jutott már birto
kába Nem válogat a szinek között, de fóleg a 
kis leányokat fosztia meg bajuktól, mivel 
ezekhez juthat legkönnyebben. A napokban 
egy budai uriasszonyt, Kis Béla magántisztvi 
selő feleségét, akarta megfosztani haj!tól. . A 
dus szöke haju asszony a I\ék GoTsú utcában
sétált est~felé, amikor mellette termett a haj· 
kedvelő. Elóbb odakapott az asszony hajához, 
mire az urillő .;._ abban a bitben - hogy va
lami aszfaltbetyárral van do~ga - hátrafordul! 
s ijedten kiáltotta· felé : 

- Szemtelen, hagyjon békében! Taka
rodjék! 

- A szürkeruhás ur ~gyelóre ijedten távozott, 
később azonban ismét az asszony mögött ter· 
mett. Ek:kor már nem simogatta, hanem erősen 
belekapott az urinő kontyába. A haj leomlott s 
a készen tartott oliéval csaTenem UJvéig lemet
szette a két vastag hajfonatot s rögtön elsza
ladt. Az uriasszony sikoltv.a rohan utána, de 
mikor nem tudta utólérni, sirva szaladt haza 
lakására. 

Egy kis leánynj-al történt még hasonló 
eset. Imre Baláz~:. hivatalszoiga kisleányát, Ró
zsit, fosztotta meg hajától a titokzatos ur. 

A kisleány sirva beszélte el szomoru esetét. 
- A Gallért-heg-j: oldalán játszottunk a 

budai lejtőn. Sokan voltunk és labdáztunk. 
Amikor elfáradtam, haza akartam menni, de 
a többlek nem jöttek s egyedül szaladtam le a 
hegyoldalon. Megbotlottam egy kőben, elestem 
s megütöttem magamat. A földön feküdtem, 
amikor odajött hozzám egy szürke -ruhás ember. 
Felemelt a földről, vigasztalni kezdett és simo• 
gatta fejemel Ismét elindultam a begyről s !iZ 

ember velem jött. EgyRzer csak a zsebébe 
nyult s ollót vett el ó. Kissé hátramaradt, később 
odaállott a hátam mögé s meg fogta mind a 
két hajfonatomat Hirtelen hallottam, hogy az 
olló csattan s a hajam. nem volt a f.,,. 
jemen. Még láttam, amikor zsebre vágta a ha
jamat s azután eltünt. 

A szüléík közt nagy rémületet keltett az 
eset. a egy budai 1lgyvéd utján feljelentést ké
szrunek beadn~ az ismeretlen tettes eUe:a. 
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A különös sz'lnvedélyt kétféleképpen ls 
magyarázzák. E!!yik verzió szeriot üzleti cél
ból szerzi a hajfonatokat s valahol értékesiti 
őket. Valószinübb azonban az a magyarázat7 

hogy a szürkeruhás ur beteges hajlamait kö· .. 
veti a hajfosztogatássaL Pár évvel ezelőtt Ber .. 
linben és Münchenben történt! hasonló eset s 
akkor is kiderült, hogy perverz hajlandó
ságok vitték rá a tettest a hajfonatok levi· 
gására. 

}(em mebdiink ,1jrlkába t 
Inger Szolimán emirnek afri

kai magyar gyarmatok alapitá· 
sára alakult részvénytársaság&, 
amint a hivatalos lap jelenli, 
feloszlik. 

I. 
Ahol sürü, sötét az éj 
Es sötétebb a néger, 
Ahol a kannibál fogyaszt 
Téritót égi kéjjel. 
Hol hittérítő müködik 
S a ráktéritó szinte, 
Oda vágyódott Szolimán, 
Vágyódott eleinte. 

II. 
Ioger, szomáli alkirály 
Vágtat vessző-lován, 
Hadd lássuk, ugymond, mennyit ér 
A néger tdrtomány. 
Egy társaság, ha ott keres 
Egy finom gyarmatot, 
RéS:zvényre oszla1ékokat 
Mily mértékben kap ott 1 

III. 
Szúlott Inger: Panni, Máli, 
)iéktek való csak Szomáli! 

' ., Ottan mlnden fehér nőnek 
Gyermekei csőstül nőnek. 
A szinük, az kapuciner, 
Felragyog a magyar cimer! 
s ho~yha jöttök, Panni, 1\lálí, 
Magyaroké lesz Szo~1áU ! 

IV. 
Inger hiába ingerelt, 
Nem lett belöle semmi, 
Nem kivántunk sem ön, sem én 
Néger vidékre menni. 
S a tárRaság most mit tehet'? 
Az osztalék& nulla : ' 
Es nemesen és egyszerün 
Fö!oszlik, mint a hulla. 

v. 
~Hnden ügynek van morálja, 
Ha az ember megtaJálja. 
S morálja e bus esetnek 
Senki fiát meg nem lephet. 
Mert e bus eset morálja: 
Xem mehetünk Afrikába .. 
!\em teszünk szert néger népre, 
De a hiányt kipótol va 
Egymást festiük feketére! 

-zab. 

IRODALOM ÉS MOVÉSZET. 
,A azlnház miisora: · · ·· · 

Péntek: A táncos regimeot, vigjAték. Yuldto 
Toro lövömuvész föUépte. 

Szombat: L il. t h a t a t I a n k e z ek, dráma. Bemuta
tó előadás. Y uk:lto Toro lövöm ü vész föllépte. 

Vaúrnap: Délur~a: L ll i, operette. Yuldto Toro ltl
vömüvész föUéple. Este: L U b a t a t l a n kez e Ic drá-
ma. Yukito l'oro lövömüvész föllépte. ' 

- • l 

: • A tavasz. Aradi Aranká ma lépalt fel 
másodszor és ez alkalommal egy telivér szub
rett szerepben. A tavasz clmü operett Ná.aijá· . 
ban ~utatkozott be. A tegnapi jó v~leméoyt. 

-1. ;. • • •• ! ~ t;. • .... 



:Aradi Aranka müvészi kvalitásairól a mai ven· 
dégszereplés után mindenben megerősithetiülr. 

Kedves~ ötletes játékával és szép énekével ma 
is s~ép sikert aratott. Ellentétben a vendég 
müvésznő sikeréve1, LelJvey kivételével, semmi 
jót nem mondhatunk a többi szerepll>ról. Lassu, 
vontatott el5adás mellett, akárhányszor meg
et<:ett, hogy percekig késtek a szereplők, ami 
legkevésbbé sem tartozik az elsőrangu müélve
zetek közé. A harmadik felvonás végén eM
adott balett és csoportozat enyhén szólva ki· 
nos volt. A mai előadáson E. Zöldy Harmin 
komika is vendégszerepelt, ügyes szinésznó, és 
ami komikáknál ritkaság számba megy, éne
kelni is tud. A közönség Aradi Arankát egész 
este ünnepelte. H. G. 

* Láthatatlan keze~. Mészdros Kálmánnak, 
a szinészegyesületigazgatójának szenzációs nihJ
lista drámáját mutatják be szombatom. A drá.· 
ma cime Láthatatlan kezek s a nyári idény 
szenzációjának igérkezik. A darab óriási kiálli
tással és teljesen uj, az operaház festőjét451 

festett diszletekkel kerül szinre-. A cselekmény 
folyamán az anarkisták nyilt szinen a közön
ség szemeláttára levegőbe repítenek egy robogó 
vonatot. A darabban részt vesz a szintársula.t 
egész szeméJyzete. 

. * Yukito Toro felléptei. Holnap, pénteken 
folytatja megszakitett vendégjátékát az aradi 
szinkörben Yukito Toro, a vi1á.gbirü japán 
lövőmüvész. A kapitány bámulatra méHó mu
tatványait már volt alkalm a megcsodálni az 
aradi közönségnek két estén át, Ho ln ap a 
Táncos regiment elslí és második felvonása 
között, szombaton a Ldthatatlan kezek, vasár
nap délután pedig a Lili előadása alatt lép fel 
Yukito Toro. · 

·Rakavszk.r 
a házszabályrevizióról. 

Tilt•kozik ellene, 

Még ö ts! 
.... ~,. Aradt Ki1zllJftrl ticviratt értestUése. -

Ared, julius ll. 

A házszabályrevizió kérdése még egyre 
élénken foglalkoztatja a politikai körö· 
ket. Az eszmét tudvalevőleg Kossuth },e· 
rene vetette fel a minap a függetlenségi 
párt értekezletén, a sajtóban pedig a leg
kiilönfélébb kombinációlmt füzrek hozzá. 
A kormány és a koalíció még nem pendí· 
tette meg ugyan nyilvánosan a házszabály-· 
revízió eszméjét, mégis mindenfelé kétség
telet:~nek tartják, hogy még az ősz folya
mán ta1álkozni fogunk a házszabályok mÓ· 
dositására irányuló törekvéssel. 

Egy bécsi lap munkatársa ezért a koa
lició egyik vezéréhez, Rakovszky István 
képviselőházi alelnökhöz fordult, hogy mi 
a véleménye a házszabályrevizióról. Ra
kovszky az alábbiakat jelentette ki a bécsi 
lap tudósítója előtt: 

- Tudomásom szertnt a házszabályok mó
dosltá.stnak kérdése a kormány körében a je
len ldliben még n~m vetődött fel. Az a ten
denciózus biresztelés, mintha ez a revlzió ben
ne volna u uralkodó és a koallció között lét 
rejött megállapodásokban, az ugynevezett pak
tumban, nem mlóssintl. Ilyen megállapodás 
nem található fel a paktumban és ebben a te 
kintetben a kérdés felvetésének legkisebb szük· 
ségessége sem forog fenn. De 1 jelenlegi par· 
Jamentl l'iaonyok sem engedik meg, hogy 1 
hálszabálJrevilió kérdése aktuills legyen. Hogy 
miért neiD lebet ezzel a magában v6ve la SU• 

lyos és fogas kérdéssel már most is foglalkozni, 
azt 'gazán fel nem foghatom. 

Arra a kérdésre, hogy Rakovszky milyen 
álláspontot fogJal el a házszabá.lymódositás 
kérdésével szemben, a képviselőházi alelnök 
igy válaszolt : 

- Ami az én álláspontomat illeU, a ház· 
szabályok valamiképen való módositását, elte
kintve a benne njlő politikai és parlamenti ve 
szedelmt>ktőJ, tel}esen feleslegesnek tartom. 
Gyakran beszélnek ugyan egy horvát, vagy 
nemzeliségi obstrukció lehetőségéről és követ 
kezményeiröl, de elfelejtik, hogy a parlament 
egy elenyésző kisebbség obstrukciójával hama
rosan végezhet; mert ha az elnökség a ház· 
szabályokat szlgoruan alkalmazza, minden 
obstrukd6 lehetetlenné van tév~. 'Csak arra 
akarok utalni, hogy a horvátok legutóbbi ob
strukciója alkalmával a házszabályok legcse· 
kélyebb megsértése nélkül vetett gátat az ~~-" 
strukciónak a házszabályok alkalmazása s emel
lett nem is vették figyelembe azt a körülményt, 
hogy a horválokat az Itl68. évi XXX-ik 
tc. értelmében rá lehetett volna kényszeriteaj, 
hogy a parlamentben a magyar nyelvet is hasz
nálhassák. Ha azonban a házszabályravizió esz
méjét felvetik, amiben azonban - mint már 
ernlitettem - kételkedem, én a módositás el 
len dlldst foglalok. 

Egy percig sem tagadom, hogy én a Tisza
regime idején~ amikor Tisza. István yróf elsiet
ve akart egy módosltást keresztülbajszolnl, 
amely mtnden komoly parlamenti tanácskozást 
a jövőben lehetetlenné tett volna, ahoz az eny· 
hébb_ módositá.shoz esatlakoztam, amelyet ak
koriban Andrássy Gyula gróf proponált. Ezt . az 
áldozatot az akkori el1enzék is szivesen meg-
• •. .] rn;.,".& ... ,.]r ÁS!:. p .. ~.~:--m-
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nak a magyar parlamentarizmus ellen intézett 
minden kisérletét egyszer s mindenkorra meg 
lehetett volna hinsitant Azóta azonban Magyar· 
országon a politikai és parlamenti helyzet olyan 
gfökeresen megváltozott, hogy most a házsza
bályreviziór& szd sem lehet. Különben is a hor
vátok vagy nemzetiségek obstrukciója ellen, 
mjnt a tények Jgazo1ják, teljesen elégségesek a 
jelenlegi házszabályok. A magyar pártok obs
trukcióját azonban, ameJyek rnögött a.z ország 
áJI, a vildg semmiféle házszabálydval sem le 
het letiJrni, bármilyen brutá.Us és igazságtalan 
legyen is az. 

HIREK. 
.. Valóságos szerencsétlenség 11
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A,..d. julius ll. 

Egy fővárosi hirlapirá - amint buda
pesti tudósitónk jelenti, - megkérdezte 
Tomisich Miklóst, hogy van-e válasza 
Kossuth Ferene kijelentéseire, mire a hor· 
vát főrend, aki nyugalmazott altábor
nagy, a következőket jelentette ki: 

- Már előre bejelentettem, hagy vi· 
tába nem bocsátkozom, de mondhatom, 
hogy a kereskedelmi miniszternek nincs 
igaza. Azzal, hogy a horvát képviselők 
alkotmányos harcát a kormány letörte, 
sulyos sérelmet ejtett rajtunk. Hogy mi 
lesz ezután, nem tudom. Valóságos sze
reneaétlenség következik el ránk, ám 
ez a szerencsétlenség nem fogja megki· 
mélni Magyarorszdgot sem. Rakodczay Sán
dor bánnak minden törekvése hidbavald. 
Már maga a személye is kizárja, hogy 
a béke érdekében közremüködjék. Egész 
Horvát-Szlavonország ugy veszi a kineve
zését, hogy egyenesen a sum:ilnkbe kiJptek. 

Végül ezeket mondta Tomisi ch ön
magáról: 

1907. julius 12. 

- A magyar sajtó rosszur ítéli meg 
a személyemet. Je1lasichnak is elneveztek 
már, pedig a magyar honvédségnél szol
gáltam, feleségem miskolci magyar nő és 
gyermekeim jól beszélnek magyarul, .hor-· 
vátuJ, németiil és franciául. 

Nikolics Vladimir volt· bán helyettest 
is fölkereste egy hirlapiró, aki előtt a 
volt osztályfőnök az alábbi nyilatkozatot 
.tette: 

- Rakodczay Sándor bán programjá- ' 
ról még korai volna beszélni. A magyar
horvát kiegyezés revíziójától várom a 
fordulatot. A reviziót mindig szükséges
nek tartottam és most is annak tartom. 
A félreértéseK et el lehet oszlatni, de ter
mészetesen igaz értelmében kell a kiegye
zés szövegét magyarázni. A horvát-ma
gyar kiegyezés ezidőszerinti értelmezése 
nem felel meg a törvény szellemének. 

A horvát vezetőpolitikus l{ülönben azt 
hiszi, hogy a dolgok nem fognak elmér
gesedni. 

Amerikából Aradra. 
Huszonfit munkás visszatért. 

Are.:J, julius II. 

A munkásoknak nemzetközi szervezkedésé
vel szemben Judvalevóleg a munkaadók is tö
mt;rültek és megalkothák a munkaadók nem· 
zetközi szövetségét. Ez a szövetség. amelynek 
tagjai a kontinens nagy országainak munkaadói. 
fel vette a harcot a munkássággal s ez a harc 
eredménynyel is járt annyiban, hogy a mun
kás-szervezet erejét részben megtörte a kizár&· 
sokkal. A kizárt muukások, Belgium és Anglia. 
kivételével, egyik nagyobb európai államhane · 
·sem -kaphatnak munká.t s igy kénytelenek. 
a megélbetésüket más kisebb országokban. 
biztositani. 

A kizárt munkásoknak javarésze azonban 
ezen állapotok következtében kénytelen Ameri
kába vá.ndorolni, amelyet még mindig a pénz
szerzés és könnyli megélhetés Eldorádójának 
tartanak. Az amerikai munkásviszonyok a.zon · 
ban az utóbbi időben történi nagyarányu ki
vándorlás miatt alaposan megváltoztak Ame-· 
rikában olyan nagy a munkás kínálat, hogy 
esak kevés kivándorolt munkás kaphat alk:al· 
mazást s ezek .is csak akkor, ha speciAlista 
munkások, vagy ba valamely szakmában ki· 
váló szakképzettséggel bimak. 

Különösen rohamos és ijesztő mérvben: 
nagyarányu a Magyarországból való kivándor· 
lás. Magából Aradvárosából az utóbbi eszten: 
dőleben százszámra vándoroltak kl ~a munk:á
sok az ujvilágba, ahonnan - ha nem ls tö· 
megesen - visszatérnek, mert nem találnak 
munkát. . . . 

Ma délutin is egy 2i tagból á.ll6 munkás.
esoport érkezett ..Aradra Amerikából A mun
kások egyrésze családostul ment . a tengeren
tulra szerencsét próbálni, ahonnan azonban re· 
ményvesztetten tért vissza a régi hazába. A ha
zatérő munkások szomoru csapata ma.gyar és 
amerikai zászlókkal vonult végig a város<tn, a.. 
hol meglehetős feltllnést keltett. 

A munkások a külvárosokban lakó i~me. 
r6selknél és rokonaiknál szá.lltak meg és: 
óva intettek mindenkit, hogy ne vándo· 
roJjon kl Amerikába. ahol nem olyan rózsisak 
a viszonyok, mint amilyeneknek festik. .. · 

As .Aradi KlJzWng munkat!rsa beszélge· 
tést folytatott az egyik visszatért mnnkássaJ,.. 
Németi Gábor esztergályossal, aki tubbek kö
~tt az alábblakban vázolta u amerikai viszo-
nyokat: · . . 

- Hirom hónapig kóboroltani feleségem-· 
mel ú kisfiammal New,Jorkban. Nunkit keres. 
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tem s mio.denütt azzal utasitottak vissza, hogy 
ugyis sok a munkás. Mint esztergályos más 
munkát nem villalhattam, de nem is kaptam 
velna, legfeljebb napszámosnak áJJhattam volna 
be. Ehhez a nehéz munkához azonban nem 
éreztem magamban elegendő erőt. Minthogy 
munkát nem kaptam s magammal vitt meg
takantott pénzem is fogytán volt, " visszatér· 
tem hazámb~, ahol szivesen állok be nap~zá
mosnak, csakhogy fentarthassam magamat és 
családom at. 

- Kész a kiegyezés. Wekerle Sándor, 
Kossuth Ferenc és Darányi Ignác ma a 
szakreferensekkel és titkárokkal ismét 
Bécsbe utaztak a kiegyezési tárgyalások 
folytatására. A Neu Freue Presse ér
tesülése szerint a kiegyezési tanácskozá
sok előreláthatólag még 3 napot fognak 
igénybe venni. Remélik, hogy a dlfferen
cidkat ez idő alatt tétjesen kiegyenlítik és a 
kormányok abban állapodtak meg, hogy 
a tárgyalások egész anyagát a mostani 
bécsi tanácskozáson e1intézik és ennek 
befejezése után már csak olyan kérdések 
maradnak függöben, amelyek a kiegyezés 
egész mérlegén nem változtatnak. 

- Lövö'dözö örültek. Karlsbad-ból távira
tozzák: Nagy izgalmat keltett ma itt egy 
Preiszler Miria nev ü kereskedőnő és ennek husz 
esztendős fia, akik revolverrel wvöldiJztek a 
gyermekekre. Miután a gyermekek ~lbujtak, 
anya és fia a járókelökre lövöldöztek. A rend· 
örségnek végre sikerült ártalmatlanná tenni 
PreiszJer Máriát és fiát, akikről korstatálták, 
hogy üldözési mániAban szeavednek < 

- Negyven halott. New-yorki hirlap
jelentések szerint Filadelfidban egy nagy 
öntőde épülete beomlott. A szerencsétlen
ségnek állitólag 40 halottja van. 15 holt
testet már kihuztak a romok al,P.l. 

A takarékpénztárban mindent a legnagyobb 
rendben találtak. 

- Olay J..ajost provokálták. Budapest
ről táviratozzák : Fenyvessi Adolfnak, a 
gyorsiroda főnökének fia, Fenyvessi József 
dr. kereskedelmi miniszteri segédtitkár ma 
Fodor Jenő dr. és. Komjáthy Pál dr. mi
niszteri segédtitkárok utján provokáltatta 
Olay Lajost azon a eimen, hogy atyja 
már 70 éves és igy nem párbajozhat. 

- Az öreg iró szerelme. Budapest-ről távira
tozzák : A tegnap öngyilkossá lett Nagy Miklós 
volt lapszerkesztő holttestét ma boncolták fel. 
A boncolás során konstatilták:, hogy Nagy Mik
lós szivelhájasodásban és érelmeszesedésben 
szenvedett. Az öngyilkossággal kapcsolatban 
beszélik, hogy nern a betegsége miatt lett az 
öreg iró öngyilkos, hanem egy szőke leány 
mlatt, akit az elhunyt lró protezsált. A család 
e. hirrel szemben kijelenti, hogy a szőke leány· 
ról terjesztett kiresztelés alaptalan <s az öngyil· 
kosság oka egyedül a betegség volt. Az ellmnyt 
irót vasárnap temettet! el a Budapesti Ujság
irók Egyesülete, amelynek nevében Gsiklay La
jos egyesülett alelnök mond beszédet, .a VGSdr
napi Ujság szerkesztősége nevében pedig Hoitsv 
Pál szerkesztő bucsuztatja az ujság voU szer· 
kesztőjét. 

Nagyvdradi tudósitónk táviratozza, hogy 
Nagy Miklós körülhelül egy év óta gyöngé« 
érzelmekkel viseltetett egy szép fiatal szinésznő 
iránt, aki tényleg a <nagyváradi zöldfa-orfeum
ban müködik. Váradi< Adél - ez az énekesnő 
neve - ma reggel értesült az 5ngyilkosságróL 
Benső baráti viszony füzte az öreg urhoz, aki 
még nemrégen, amikor Váradi a budapesti 
Tátra-mulatóban fellépett, állandó látogatója 
volt az orfeumnak" és el~adás után gyakran 
pezsglSzöLt az énekesnővel: A mult év szeptem
berében Abáziában, novemberben pedig Merán
ban volt együtt Váradi Ad éH al, akit érté· 
kes ajándékokkal halmozott el. Az énekesnő 

- Kegyelem egy aradi szakszervezetnek. bucsuzatlanul utazott el Budapestről, amiért 
Varjaa811 Lajos polgirmester utasttására BediJ az areg tró a mult héten egy levélben keserü 
Arpád dr. községi biró tudvalevőleg vizsgálatot 
vezetett az aradi-szervezett munkások szakszer· szemrehányásokat tett neki. Ma délelétt a bu· 

dapesU rendőrség telefonon kereste az éne. 
vezetei ellen. A vizsgálat során a szaksz.erve. kesnőt, de mivel ez még aludt, a szálló portá-
zetek pémkezelése körül temérdek szabályta- sának információjával kellett beérni. • 
lanság került napvilágra és pénzhiányokat is 
kideritettek. ·A vizsgálatot vezető Bedő dr. elő· - - Parlaghy Vilma Kossuth-képe. Buda
terjesztésére Varjassy polgirmester a sza.cszer· pest-ről táviratozzák: Roskovicz Ignác festő· 
vezetek müködését ideiglenesen felfüggesztette. müvész Kossuth Lajosnak egy ismeretlen arc
A mat napon érdekes fordulat történt. A pol· képét fedezte fel egy fővárosi családnáL A 
gármester ugyanis a kómüves-munkások szak- festőmüvész az arcképet ma bevitte a képvise
szarvezetének megkegyelmezett és a felfüggesz.. 16házba és átadta Kiszely Ignác képviselőházi 
W határozatot hatdlyon kivül helyezte, felszó· gazdasági igazgatónak, aki megmutatta Kossuth 
litva a szakszervezet vezető.ségét, hogy a pénz. FerencnelK Kossuth kijelentette, hogy atyja arc
tárban felfedezett hiányokat rövid időn belül képét, bár alá.irás nincsen rajta, sok évvel ez· 
pótolja. előtt festette Parlaghy Vilma .. Az arcképet a 

függetlenségi pártkör részére 500 koronáért 
- Vládnét elitélték. Vajdahunyad~ról megvette Leszkay Gyula, a kór igazgatója. 

táviratozzák: Vo1'bdlia hunyadmegyei köz~ 
ségben Vlád Aurél nemzetiségi kepviselő - Elajándékozott Kossutb. szobor minta. 

·· felesége és ennek anyja egy iskolai év- Mericskay János aradi származásu szobrász, 
záró vizsgán tud valevőleg botrányt ren- aki jelenleg Párisban tartózkodik. szintén részt 

~ deztek. I~ét eljárás indult meg ellenük, vett annak idején a Kossuth szobor pályázaton. 
az eg~·iket izgatás miatt a vajdahunyadi A pályázat után a szobormfntát egyik rokona 
járásbíróság, a másikat pedig Fekete fő~ vette át megőrzés végett. A müvész ma arról 
szolgabiró inditotta meg. Fekete főszol- értesitette Nagy Kálmánt, a Kossuth·asztaltár· 

~ gabir·ó ma itélkezett Vládné, ennek anyja saság elnökét, hogy < Kossuth szobor mintáját 
és BáboZnay lelkész felett 8 míndhármat valamelyik aradi iskolának leendő ajándékozás 
egyenként 100-100 korona pénzbirsággal céljából az asztaltársaság rendelkezésére bo

csátja. 
Sl~totta. - Az örült rémtette. Dévdr6l táviratozzák: 

- Öngyilkos főkönyvelő. UjvidékriJl távira· Petrozsényban" Vincze József asztalossegéd 
tozzák: Hesz ~Hklós takarékpénztári főkönyvelő agytifuszban megbetegedett és lázas állapolá
ma reggel főbelőtte magát és meghalt. Tettét ban kiugrott az ágyból és ö éves kis fiát fel· 
elmezavarában követte el, mely visszamaradt kapva, a közeli erdő_be vitte és ott eJq zsineg· 

. . _ . . gel felakasztotta. Kozvetlen ezután v1har tá· 
háro~ •.~vel~ből ~s. kltumk. H esz az utó?~1 idő madt, mely a kis fiu hulláját a fáról leszaki· 
ben uldozé.:n Uia.mában szenvedett. NeJe és l totta és egy mélységbe dobta hol a bányászok 
gyPrmekei Perjámoson tartózkodnak szüleinél. 1 találták ~eg. · · 

- A marólug és a kisleány. Gájban tegnap 
SfiSÜcs Ferenc leánya, Juliánna, aki alig volt 
mdsfél éves, marólugot ivott és meghalt. Az -
6des anyja éppen mosott, mikor a leánykának: 
valahogy a kezébe jutott a marólugos bögre, 
amelyből nehány kortyot ivott. Bár azonnal or· 
vost hivtak, a leányt nem lehetett megmenteni. 

- Öngyilkos hirlapi ró. Budapest ról távira
tozzák : Jancsó Béla hiri a pi ró, a Népszava 
munkatársa ma lakásán agyonliJtte magát. Az 
öngyilkosságot, llmelynek oka reménytelen sze· 
relem, a hirlapíró takarítónője fedezte fel. 

- Boldog szerelem. Egy ceglédi lapból 
vágtuk ki ezt a nyilatkozatot, amelyhez nincs szük
ség semmiféle magyarázatra, annyira világosan 
beszél: 

Nyilatkozat. 

Tekintetes Szerkesztö ur ! 
Mult heti lapjában az volt közzétéve, hogy en~ 

gem Balogh Zsuzsánna, akivel vadházasságban él
tem: kirabolt. Nohát! az igazság érdekében kérem 

' b. lapjában a helyreigazitást, mivel én Balo&h Zsu· 
Z8al'lllával vad vagy szelid házasságban nem éltem,. 
6 háziasszonyom volt csupán és vele nem is lakom, 
hanem a saját lakásomra jött és ott követte el a 
kriminális esetet. 

Majd szólok én akkor, ha hymen láncai utAn 
akarok sóvárogni s akkor sem fogok olyan hölgy 
után epekedni, aki alvó állapotomban ugy összetör, 
mint a kutya a lciJcsiJgiJt. Tisztelettel : 

·~ T. Gg. müfest6 és rajzoló. 
- Meghiusitott végeladás. Budapest ről táv· 

lratozzák: Berger Rezső dr. fővárosi ügyvé<}. 
Nádas Zoltán áruházának tömeggondnoka teg· 
nap reggel megjelent az üzletben, hogy meg· 
kezdje az irok végeladását Alig, hogy meg· 
kezdődött az árusitás, megjelent a.z üzletben 
Wagner József háltulajdonos és a magával ho· 
zott rendőrrel megakadá.Jyozta az áruk elvite
lét. A tömeggondnok hiiba tiltakozott a ható· -
ságllag engedélyezett végeladás megakadályo
zása ellen, a háztulajdonos nem engedett, mire 
Berger dr. a birósághoz fordult. Ez holnap fog 
dönteni a végeladás ftgyében. 

- Ég6 löszergyár. Teramoból táviratozzák: 
A Citta st. angel6i Bajochl-féle lőszergyá.rban 
tegnap este tüz támadt. Egy ember életét vesz
tette és többen sulyosan megsebesültek. Hir 
szerint a gyár tulajdonosa az összeomló falak 
alatt lelte halálát. 

- A Willand Testvérek Aradon. A Willand 
testvérek világhirü cirkusza julius 15-én, hétföli 
este B órakor tartja nagy megnyitó diszelőadá
sát a Béla-téren felállított hatalmas amerikai 
sátorban. 

- Rovarpor, \)olhák, legyek, poloskák, svábó"k 
ellen leghatásosabb Vojtek és WeisznáL 201 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKED~S. 
Budapest -köbán y ai sertéskereskedelem. 

- Julius ll. -

Magyar elsőrendü: öreg nebéz pAronként 400 kllo
grammon felölt sulyban ----fillérig; koz6p páronk:ent 
aoo~'oo lrllogrammig terjedő sulyban fillé~ig"j 
fiatal nehéz páronként 320 ldlegrammon felüli sulyban 
135-136 fillérig; fiatal ll:özep pinonkent Z~l-320 kilo
gra.mm!J< terjedő sulyban 13;-139 fillérig; kőnnyü p•ron
ként 25•) ldlogrammi#!: terjedő sulyban l: 9-140 ftlléria:. 

Sertéslétszám: Julíus 8. napján volt készlet 38.2:!6 
darab, jt.lius 9. napján fölhajtatott 303 darab, julius 
9. napJán elszál!ittatott 109 darab, julius 10. napjára 
maradt készletben 38,4.26 darab. 

A Iliiott sertesüzlet. irányzata: Csön4es. 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- A:l. Arad~ Közwny tintratl tudósitása. - • 

. Budapest,. julius ll. 
Kevés forgalom, 20-25 fillérrel olcsóbb árak. 
Az árak 30 ldlonként számitva: 

Déli !ll óraJ 
1árla.t zárlat 

Buta októberre , l L23-lt.24 11.35-11.!:16 · ~: 
Zat• októberre ••• 7.90-7.91 7,99-8.-
R.ozs októberre ••. 8.64-8.65 8.72--8.73 
Tenger! juliusra • 5.83 ó.S! 5.96-5 97 
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Ertesités! 
Szives tudomására adom a n. é. közqnségnek, hogy Rosenb!üch H. és Társa cégtől 

számos évi müködésem után kiléptem. Es Aradon, Forray•utca Lukácsy ház• 
ban levő divatüzletel megvettem, azt teJjesen uj árukkal berendezve f. évi 
augusztu• hó elején megnyitom. Uj vállalatomho~ szives támogatásukat 
kérve vagyok 

1739 

Zdr* ' 6r1Mor: 
~ 

Ontrák hltel:rés'n'énr . • • 854 -
liagru hltelréssvéoy • • • . • . • 753.25 
Osl:ltrák-ma.gyu 1\llamvuuti részvény 862 25 
Dél! vasut • • • • • • • • • • • • • 145.75 

IDEGENEK ARADON. 
-Julius ll -

Központi szálloda. Grosz Károly kereskedő Ko
lozsvár. - Lonovits Gyula birtokos Makó -. Hann 
Zsiga kereskedő Budapest. - Csengery Árpád fő· 
mérnök: Budapest. - Sehutz Henrik: főmérnök Buda
pest. - Dénes Jakab dr. ügyvéd Buttyin, - Men
ozer Béla főmérnök Nagykikinda. - Buday Dezső 
főmérnök és neje Budapest. - Benedicti Jenő mér
nök Nagylak. - Keller Ottó igazgató Budapest. -
Sand József kereskedő Budweis. - Heisler József 
kereskedő Budapest. - Temesrékási Vince várme
gyei aljegyző Temesvár. - Kraushaa.r Károly bank-. 
iga.zgató Temesvár. - Pap Henrik dr. ügyvéd és 
neje Perlesz. - Fáy Ignác dr. üfeyvéd Temesv.Ar. 
- Nagy István ügyvédjelölt Debrecen. - Heim 
Zsiga Mrtéskereskedó Debrecen. - Braun Lajos 
kereskedő Hatvan. - Klein La j os kereskedő Hatvan. 
- Steinschneider Alfréd igazgató HaL-yan. - Eich· 
ner Sámuelné magánzóa:;.ó Budapest. - Goron István 
plebános Zenta. - Madragi Adorján gyógyszerés& 
és neje Jánoshalom. - Onódy Kálmán dr. kir. köz
jegyző Makó. - Vörös Lajos tanitó és neje János
halom. - Hergl Gyula k:ereske,dó Frendenthal. 

Febér Kereszt· szálloda. Treiszig István hon· 
-védsz&zados és neje Szatmárnémett - Missbaum 
Hermanné és leánya Déva..· ..._ Drachsler Lipót és 
családja Nagykikinda. - Abeisberg Miksa kereskedő 
Budapest. - Altman János becslő Budapesl -
Aberle Sándor mérnök Szolnok. - Dárda.y Tivadar 
orvos Komárom. - Sasserman E gyáros Münehen, 
- Kolozsi Sándor tisztviselö Zombor. - Hagel 
Ottó mérnök Grácz. - Dénes J. és családja Kolozs· 
vár. - Klement Aru-él hivatalnok: Keszthely. -

,Piroska Lajosné és leánya Nagyszalonta. - Pécs 
"F.-né és családja Szabadka.. - Steigervald Ottó 
birtokos Zsombolya. - Vig Imre vendéglős Vác -

· Metykó Mihály és családja Trencsén. - Vári Ká
,, roly szállitó Dálya. - Német Imre és családjá 

Nagyszentmiklós. - Heiderman György és neje 
München. - Kertész S. malomtulajdonos Orosháza. 
- Türi Sándor vendéglős Nagykőrös. - Kardos 
Jenő utazó Budapest. - Dragan Sandor utazó Bu· 
dapest. - Hirschler Jenő utazó Budapest. - Fried
man Sándor utazó Budapest. - Pintér Mór utazó 
Budapest. - Rosenberg 8. utazó Budapest. -
Pleischman Jakab utazó Budapest. - Mannheim De-
zső utazó Budapest. - Fuchs"Salamon utazó Buda
pest. - Mandel Simon utazó Budapest. - Stessel 
Andor utazó Bécs. - Simon Félix utazó Bécs. -
Lenárter Emil 11tazó Bécs. - Varga. Lajos utazó 
és neje Bécs. - Veisz Róbert utazó Bécs. - Su
gár Odön utazó Béca. - Kalmár Géza utazó Bécs. 
- Fischer József utazó Debrecen. - Krener De
zső utazó Debrecen. - Rosenzveíg Lipót uta.zó 
Nagyvárad. - Spitzer Antal utazó Nagyvárad. 

Vass-szálloda. Lammer Mór utazó Bécs. -
Fischer Lipót utazó Bécs. - Derzsányi Sándor 
utazó Bécs. - Bergman Adolf utazó Budapest. -
Mladin György jegyző Silingyia. - Szöke Béla fó· 
pincér Szeged. - Ulman H. utazó Győr. - Veis· 
berger József utazó Budapest. - Szent Dezsó utazó 

Budapest. - Heiman Dávid tanitó B~<ia.pest. -
• Lóv Henrik utazó Budapest. - Singer Aron keres· 

kedö Szeged. - Balázs József gyógyszerész Zenta. 
- Kolb Béla utazó Pozsony. - Heim Dénes utazó 
Budapest. - Szerdahelyi J. utazó Budapest -
Lesben Jakab utazó Bécs. - Ji'rank: Izsák u~ó 

" Bé68. 

L~i~~n~r ~ ~ Fl~i~~ll~r 
Arad, Szabadság-tér 17. 

Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

tisztelettel 

Pannónia szálloda. Horváth János szobtász
mester Budapest. - Pongrátz D. József szobrász
mester .Bud.apest. - Margó Ede szobrászmester 
Budapest. - Szilágyi N. né földbirtokosnő és nővére 
Kunágota. - Nagy István magánzó Temesvár. -
Stern Lajos kereskedő Kisvarjas. - Petrovica Iván 
tanár Brassó.- Szántó .M..Urél könyvelő Nagylak.
Tichy Gyula gazda iszt Mezőhegyes. · 

N y á r i sz i n h á z. 
Pénteken, 1907. wt Juli-uA hó 12-én: 

A tánco• regiment. 
VIgjáték 4: felvonás ban. Irtlik: Kadelburg G. és Skovranck 

R. Forditotta; Zboray Aladár. 

SZBMÉL "\'"EK: 
EUerbeck báró Mart bá zi M. 
Wachnita Fehér A. 
Kehrberg . Horti Sándor. 
Brentendorf Dellt La,)os. 
Rarr.mingen Faludi K. 
KelJermann Leövci Leo. 
Lambrecht V áro ai Jen6. 
Klára, neJe - Szilágyl B. 

Ro)zsika Harmatb J. 
Fa.hrenthalné Novák Irén. 
Nippes Agost Szathmári A. 
Lina, neje Benköné P. 
Suna, tanácsos Kulcsár L. 
Frigyes Kozma PáL 
N ina, cseléd Körössy Juci. 
Zsófi, cseléd Zalai .Margit. 

llezdete •••• 8 6·rak••• 

.YILTTER.* 
A continens legnagyobb 

CIRKUSZA 
"\Villand Testv~rek. 

Folyó hó lá-én, hétfőn este 8 órakor tartják 
meg nagy megnyitó diszelőadásukat a Béla. 
téren felállitott hatalmas amerikai sátrukban, 
mely 4000 kényelmes. ülőhelylyel van ellátva. 
Világhirü. attrakciók! Még nem látott müvészek 

• fellépte! 
HELYARAK: Pá.holy (5 székkel) 20 K, Páholyszék 4 K, 
Ztrtszék 3 K, Körszék 2 K, 1. hely 1·60 K., ll. helJ 

1·20 K, Karzat 60 fillér. 

Jegyek: előre válthatók: M us k á t M ik s á n 'á l. 
(Minorita-palota.) 1745 

imiifi i!trJ 
forrás 

szénsa."val telltett ásvfmyvlzének IllUloG 
hadiha eJőoyöwen el van l•merve. 

~agy~kedveltségnek élrvend ugy ha
zánkban, mint a külíöldőn, ahol mindin· 
kább nagyobb tért hódlt. 

Ezrével állanak rendelkezésre orvosi 
tekintélyek szakvéleményei, melyekben a 
Kristály.forrás ásványvizet mint a ler;• 
e~ré•••f'r;ese"bb é• leclobb asstall· 
vi•e• ismerik el. 

A Kristály-forrás szénsavYal telitett 
tlsványvize elsőrendű étvauJ avltó, me c· 
akadály"••·• a &'YOmorronit.a&., é'f
••er lerHh;G t.e&eg~Jégell:. ellea. 

Föraktár: AradvAros, Arad és 
C•ant.dvArmecyélo és Temetimeeye 
északi részére: :í: LES A.RJIIN" füszer- és 
csemegekereskedűnél, Aradon. 1522 

Szelll Lukáesrordi Katvállalat Bllda.pest. 

Néhány • nap1g 
maradék 

elárusilás! 

Jankavita György. 
8637-1907. tkvi sz. 

Arverési hirdatményi kivonat. 
A kisjenői kir. járásbíróság, mint tk~ ha

tóság közhírré teszi, hogy a Hékésmegye1 ta
karéKpénztár végrehajt.atónak, Herczeu Porfir 
nagypéli . lakos végrehajtást sz.envedő elleni 
1000 kor. töke és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben (az aradi kir. törvényszék) a kisjenői kír. 
járásbíróság tertiletén lévő, N.-Pél község hatá
rában fekvő, a nagypéli 12S. sz. 1Jkvben A. I. 
10. rend. 159. hrsz. alatti beltelkas házra 1015. 
kor. és az A. II. 1. rend. 602/i.L/1. hrsz. ingat
laura az árverést 202 koronában ezennel meg
állapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlan az 1907. évi szep
tember ha 14-én d. ·e 9 órakor N.-Pél· község
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapitott kikiáltási áron alul is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10°/0-át, yagyis 101 kor. 50 
fill. és 20 kor. 20 fillért készpénzben, vagy az 
18!'11. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. november hó l-én 3333. 
sz. a. kelt igazságtigyminiszteri rendelet B. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapir~an a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer-· 
vényt átszolgáltatni. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Kisjenőn, 1907. évi j unius hó 30-án. 

Tabajdi, 
1743 , kir. itélötáblai biró. 
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Hirdetmény. 
Az aradvárosi választó kerületben az or

szággyülési képviselő_ választóknak a folyó év
ben kiigazitott és az 1908. évben érvénynyel 
biró ideiglenes névjegyzéke ellen beadott fel
szólamlásokra hozott határozatok az 1899. évi 
XV. t.-c. 148. §-a szerint folyó év julius hó 
20 tól kezdve julius hó 30-ig bezárálag a -város
háza emeleti tanácstermében a hivatalos órák 
alatt kitétetnek 

Szabadságában áll azt bárkinek megtekin
teni s a hozott határozatok ellen a közszemlére 
kitétel napjától számitott 10 nap alatt bárkinek, 
azoknak pedig, akiknek a határozat kézbesitte
tett, a kézbesítés napjától számitott 10 nap 
alatt a m. kir. Curiához felebbezéssel élni. 

A felebbezés a város polgármesterénél nyuj-
tandó be. · 

Arad szab. királyi város központi választ
mányának 1907. évi julius hó 8-án tartott~ ülé
sébőL 

Varjassy L•j 1. a, 
polgármester, közp. választm. elnök ' 

Öltöny szöveteket 
leszállitott árban 772 

árusitu nk. 
Nagy megtakaritás! Szolid kiszolgálás l 
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Nyilatkozat. 
· Felkérjiil~. a n. é. l~özönsé~et, szi,1"eske•l· 

jen l1ozzánk befára•lni és me~~!yózó•lltetik, 
lto;:!r · JUil!en árakban ártJsit••••l~. 

Zsebkendők 1/ 2 tucat 3 Ajour
ral tiszta vászon 175 kr. 

Selyemmel himzett cérna ha
risnya 75 kr. 

Varrás nélküli tlor 55 krtól 
följebb. 

Damasztáruk, asztalnemüek. 
LegfitJOmahb szövetek és 

mosókelmék. 
Remek 60 cm. széles zepbier 

13 kr. 
Remek mosott Sciiiffon női 

ingek 95, 120, l38 kr. 

Remek mosó delain 19, 23 kr. 
Finom froHer-törülköző 65, 

75, 110 kr. 
R'3mek hímzett blousok 88, 

120 kr. 
Finom cérna Ajour-harisnya 

65, 75, 85 kr. 
Saját készitményü angol ze· 

phier férfi ing 185 kr. 
1/t tucat finom férfi zokni 

50 kr. 
Elegáns fe~ér Pique-nyak

kendó 1/4 tucat 50 kr. 

.· 

fe i ál-- ·'s Testv. ~ 
' 
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~lmJ}~~~~oo~~~ a11.~ .... --• ~--~íiliill . l ~ = . = l 
~ l . ~ 
~ ~ 
~ e e e · 
~-

1 keresünk üzletünk füszer-, 
l detail-osztályába, magyar, ~ 
~ llémet és román nyelvis- ... 

merettel és csakis perfekt 
szak_képzett~éggel. 

-

Németh és Klein, 

--an 

Gr~ar~rn ü~I~tü~t~~n 

két tanuló 
felvétetik. 

341 

. Vojtek és Weisz, 
gyógyáru nagykereskedése 

-ARADON.-

-1 
··' 

--na 
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APRÓ HIRDETESEK Világos közaégét61 
• • pár percnyire. a mótoros mellett 

----------- hatodik éves 3 holdas igen szép 
Szalonna, szöllő, gyönyörü és állandóan lak

perzselt, légen szárított, kapható 
Rauchbauer Nándornál, Ujszent
)urrnán. 1691 

ható villával, pincefelszereléssel, 
esetleg az idet szép terméssel 
együtt, messze lakás miatt eladó. 
Értekezhetni Világoson (Stieger
szöllö mellett) a tulajdonossal, Ele-J é l kes Bálint kir. járásbir6. 1735 

g · Permetezö jaJitAsok elfogadtatDat 
kapható havi bérletben naponta M. kir nabadalmazott ., 

házhoz szá.llitva Pet5fi-u. 7/a. Te- Bar· sz· ··vatt•uk 
lefon 199. szám. 1253 1 

friss fogas, sárga ainnye, 
eantaloup faj Sziszkánál, főpostá
val szemben. 17 45 

Egy négy polgárit 
vagy középiskolát végzett fiu ta
nu1ónak: felvétetik Inguu I. •• 
Fia könyvkereskedésében Ara
don. 861 

----------
9 hetes va16ai bernáthegyi 

kutyák eladók. Bővebbet Posner 
Bódog, állatkitömőnél, Szabadság
tér l. szám. 17 42 

Természetes ezlist i 
Iistbea mlndeakor 

frissen befőzött 
kiváló finom 

máln~ .. 13 uj SZÓ ••• 

szo.rpot: Altvater 
S?.állit 

g~ssler 
SiegJrlea

1 

Gessler 
AL TY ATER li kórgyárj' " 
oe~~~ .. é~ ki.r. udvari. Budapest 
szalhto es O osász. 
és kir. Fensége J.ó· 
zaef föherceg karna· 

ra i szállító j a 

Budapest-Kőbánya. 8920 

Falusi ház pneumatikus 
házi 

vlzlelrppel. 

b hoz.zá való legjobb mlnöségt) 
gumml csövek legolcsóbb gyár1 

ir akon. 
A. a1h·attyu hengerből a bor utoil• 
cseppig kifolylk:, a sz5lö magvak, 
héjak éa egyébb tlsztitlanságol 
azonnal tovibbltta\nak, uáltal a sz~-< 
v-attyu na• r1mllll il 1 bart ne• 
,..ntbatja., 1 gépezet Jó mükM&. 
leért a évi Jótállás, ingyen javitú 

Tüzi fecskendók 
8oly6 •zelepell:ll:el. Kaze6· 
eeknek legalkalma•abm, 
1t1ert homoi[()a és sáros viz b.uz.. 
nálatiná1 sem tagad}ár: meg • 
sz.olgálatot, - a gep jó milkMé
séért 8 évi Jótállás (ingyen Ja.vttú), 
bozzá valo országos egységes CS&• 
V&l'Ok és a legjobb minő.s~ígü belill 

gummirozott 
kendercs~vel 
a legolcsóbb 

ir ban. 

~ -~~~: K utak 
. ~\i l · a hozzlnl6 

· ~·~ cs~ve~kal 
~;,.. ·1 olesobbu: é.~ : , Jobbak:, mtn• 

~:-- bármely bel-
ag..liiá vagy ktllföld 

· ·. _ gyirban. 

~6nig· Otto 
m. kiril)1 nabadalmuott lüzi feoakenM 

6I aivaiifn k:úzUö. 290 

11ral, lik6al-atm Z7. sz 

Vizellátási telepek nyomó levegövei 
(magas viztartó nélkül) villák, falusi házak, 
kertek, szanatoriumok, szállodák, stb. részére. 

, ..•. 
Fürdo~ és mosóberendezések, closettelepek. ...... 
Tervv~l és költségvetéssei kivánatra sz.ivesen szolgálok. 

Felvételek a helyszinén. 

JE.:I: <>p p ~á r<> 1 y 
muszaki irodája vizellátás ok. világ itásl és m otortelepet réuére 

XereskeDelmi Iskolai érettstglt 
jól végzett a magy~r és német 
nyelvet feltétlenül jól biró gyakor
nokot keres fizetéssel. 'Vinkler és 
Faragó bornagykereskedő cég Gyo
rokon. 174:4 

Fogorvosi 
és 

fogtechnikai müterem. 
Van szerenesém a n. é. közönséget érte· 
sitenl, hogy Aradon, József főherceg-

ut L sz. házban 

fogorvosi és fogtechnikai 
müterm.et nyltottam, a holminden 
a szakmába Ulö mi.i.téteket pontosan és == és jutányosan végzelr. === 

Kiváló tisztelettel 

VAJDA BENŐ 
lM' 2 fogorvos. 

Kalmár 

! · •· ·7 julius 12 

Egy jó karban lév6 
használt borszivattyu megvételre 
kerestetik. - Cim a kiadóhiva
talban. 1736 

~~t~~-
. lábizzadás ellen 

l szer megnedvesi~jlik a lahkat, ak- lm 
kor ~éts~eri alkalmaz~. utan ~elJ e-- ~~ 
sen es b1ztosan megszun1k a Cipok, -

illetőleg a. lábak undoritó büze. 

~ Eg)' öveg ára l korona. ~ 

l
l G. fi l ;·;~"'Xetem;'~ l 

gyógyszerésznél -

~~~~ 
József 

k.erékpá.rrak:tára 486 

Arad, Salacz-utcza 2. szám. 
, ~·~~, Uj és használt 

?;..,r ... ! kerékpárok ol· 
~~~::....... csó árért ked .. 

vező havi vagy 
heti részletek· 

re kapható. 

N iavitó mühely. 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepö jó hatásu szer a Hajóa·féle 

általános hintöpor, 
azé_rit1 - •zagtalanit. 

A r a e g y d o b o z n a k 10 f i ll é r. 
813 

.Tyúk.s~emé"tö1 
mlnhnkl measzabaDul a világhirii törvényesen véBtH J(ajös-féle 

.A.:rt.T .A.G.A.LLI:rt.T 
használata által. - ~ra egy üvegnek 70 fillér. 

,,:rt.TEv-E:EC,,;c 
amerikai gummlkülönlegesség, a képzelheti legjobb óv· 

szer. 6 arb egy erdeti jémaobozban Z kor. 

Poloskák · kiirtására legjabb szer a Phenolsav. 
Ára e1;r ü"epek 70 JJU • 

Fenti szerek valódi minoségben kaphatók: 
~ 

~JE~il~jós Atr.rpád 
gyógyszariitra él gyóg~'Y&gyészail laboratóriumában . 

lr~d, •~rlrb;:y-tér 22. u.~ :. m~oyabázz!! szambea. 
..A..r.a Széohe:n.y:l-u"toa 5. szám.. ·aal:~. _ . -----~··-------~--

. ra.di nro*"d~ ráRzvénytársaság köny~1'!yomdája. Nyomatott Kurzweli János és 'f~l.r.':la hurlapesti festékgyárának festé~év?''. 
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